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^HÍRADÓ
Szovjet küldöttség 

járt a VDK-ban
Régebben lé trejö tt megálla

podás értelmében szovjet kül
döttség te tt baráti, nem hiva
talos látogatást a Vietnami 
Demokratikus Köztársaság
ban. A küldöttség tag ja volt 
Konsztantyin Katusev, az 
SZKP Központi Bizottságá
nak titkára, Nyikolaj Firjubin 
külügyminiszter-helyettes és 
Igor Ognyetov, az SZKP 
Központi Bizottságának fele
lős m unkatársa.

A küldöttség baráti megbe
széléseket folytatott Pharn 
Van Donggal, a  Vietnami 
Dolgozók P ártja  Politikai Bi
zottságának tagjával, a  VDK 
miniszterelnökével, Nguyen 
Dny Trinhhel, a  Vietnami 
Dolgozók P ártja  Politikai Bi
zottságának tagjával, a  VDK

miniszterelnök-helyettesével
és más vietnam i vezető sze
mélyiséggel.

Focis. Jenő Jbe®&éde 
a® M TESZ közgyűlésén

Waüdhsim közel-keleti 
körutat tervez

Mint nyugati hírügynöksé
gek jelentik, K urt Waldheim, 
az ENSZ főtitkára New York
ban Gunnar Jarring svéd dip
lomatával, közel-keleti külön- 
megbíziOttjával tárgyalt. A té
m a a Jarring-misszió jövője 
volt. ENSZ-körökben feltéte
lezik, hogy a „közvetítő k ü l
detés jövőbeni iránya” kife
jezés, amellyel egy hivatalos 
közlés a találkozó célját meg
jelölte, alkalm asint a Jarring- 
misszió lezárását is jelentheti.

Maga W aldheim főtitkár 
eközben azt fontolgatja, m i
ként kapcsolódhat be szemé
lyesén a közel-keleti válság 
rendezését célzó erőfeszítések
be. Tervezi, ha szükség m u
tatkozik, felkeresi az érin
te tt fővárosokat. Állítólag to 
vábbra is bízik abban, hogy 
az arab és az izraeli felek po
zitív választ adnak arra  az 
indítványra, amely egyiptomi 
—jordániai—szíriai—izraeli ér
tekezletet javasolt a főtitkár 
elnökletével és irányításával.

Az Építők Szakszervezete 
kongresszusi term ében meg
kezdődött az MTESZ VIII. 
küldöttközgyűlése. Az elnök
ségben helyet foglalt Fock 
Jenő, a  M inisztertanács el
nöke, dr. A jta i Miklós, a  Mi
nisztertanács elnökhelyettese, 
az Országos Műszaki Fejlesz
tési Bizottság elnöke, dr. Di- 
m ény Imre mezőgazdasági és 
élelmezésügyi miniszter, dr. 
Csanádi György közlekedés- 
és postaügyi miniszter, dr. 
Csikós Nagy Béla állam titkár, 
az 'Országos Anyag- és Árhi
vatal elnöke, továbbá gazda
sági és tudományos életünk 
több vezető személyisége.

N yolcszasE

A közgyűlést, amelyen csak
nem ezren vesznek részt, dr. 
Csanádi György közlekedés- és 
postaügyi miniszter, az 
MTESZ társelnöke nyitotta 
meg, majd dr. Valkó Endre, 
az MTESZ főtitkára számolt 
be a  szövetség négyéves te 
vékenységéről és további fel
adatairól. Az egyesület tevé
kenységének fejlődését a szá
mok tükrében vázolta. A ta 
gok létszáma 20—25 százalék
kal nőtt, és így számuk már 
elérte a  95 ezret. A szakmák 
és a  tudományágak fokozott 
differenciálódását jellemzi, 
hogy az MTESZ-nek m ár ősz- 
szesen 800 különböző szerve
zete van. Különösen a Ma
gyar ^Agrártudományi Egyesü 
let bővült, ahol 12 új szakosz
tály jö tt létré. 1970. októbe
rében alakult meg a Szervezé
si és Vezetési Tudományos 
Társaság, amelynek m ár több 
m int háromezer egyéni tagja 
van, 150 vállalat pedig pár
toló tagja. M egalakultak a 
társaság megyei, városi cso
portjai is.

Az MTESZ soron levő leg
fontosabb feladatai sorában a 
vállalati üzemszervezés javí-

Brezsnyev és Szadat tárgyalása
Az EAK elnöke elutazott Moszkvából

Anvar Szádot, az Egyipto
mi Arab Köztársaság és az 
Arab Szocialista Unió elnöke 
Moszkváiban Leonyid Brezs- 
nyevvel, az SZKP főtitkárával 
találkozott.

A megbeszélésen kifejezésre 
ju to tt a felek elégedettsége 
afölött, hogy a szovjet—egyip_ 
tömi barátság és együttműkö
dés minden területen erősö
dik: kifejezésre jutott az a szi. 
lárd meggyőződés, hogy az iz
raeli megszállók, akiket más

országok imperialista erői tá_ 
mogatnak, kényszerülve lesz
nek feladni az általuk 1967- 
ben törvénytelenül megszállt 
területeket. A felek kifejezték 
szilárd meggyőződésüket, hogy 
az arab népek igazságos ügye 
győzedelmeskedni fog.

A tárgyalás u tán  Szadat el
utazott Moszkvából.

A vnukovói repülőtéren a 
távozó vendéget A lekszej Ko
szigin, Mihail Szuszlov, vala. 
m int több szovjet miniszter 
búcsúzitatta.

tását jelölte meg elsőként a 
beszámoló. E tém akörben m ár 
eddig is sokat te tt a szövetség. 
Most az állami és vállalati 
szervekkel és a szakszerveze
tekkel együttműködve, széles 
körű vitákon tá rják  fel a szer
vezés helyzetét, a  hasznosítha
tó tapasztalatokat, a  hiányos
ságok kiküszöbölésének mód
ját, a  szükséges intézkedések 
sorrendjét. Hasonlóképpen idő
szerű tém a továbbra is a be
ruházások kérdése, ezzel kap
csolatban is meghatározzák a 
tennivalókat. Ugyancsak k i
dolgozzák program jukat a 
gazdaságtalan termelés csök
kentésére is. Foglalkoznak 
több kormány- és tárcaszintű 
fejlesztési programmal össze
függő kérdésekkel, így a köz
úti járm űgyártással, a szá
mítástechnikával, az alum í
nium iparral, ' a  gázfelhaszná
lással, a kemizálással is.

Dr. Valkó Endre beszámoló
já t követően Fock Jenő emel
kedett szólásra.

E g y sé g e s  sz e m lé ié i
— A M agyar Szocialista 

M unkáspárt Központi Bizott
sága és a  Magyar Népköztár
saság korm ánya nevében 
megbecsüléssel és barátsággal 
köszöntőm a  közgyűlés részt
vevőit — kezdte beszédét. — 
Szívesen jöttem  el erre a  ta 
nácskozásra, m ert mindaz, ami 
itt  elhangzik, nemcsak az 
érin tett szakterületen . dolgo
zók, hanem  egész népgazdasá
gunk szám ára igen fontos.

— A műszaki és a  term é
szettudományokat művelő, s a 
gyakorlatban sok irányúan 
gyümölcsöztető szakembereink 
tevékenységét itthon éppúgy 
elismerés övezi, m int hazánk 
határain túl. Munkálkodásuk 
nélkülözhetetlen hozzájáru
lás a magyar társadalom  előtt 
álló nagyszabású feladat vég
rehajtásához, a szocializmus 
magasabb szinten történő épí
téséhez.

—■ P ártunk Központi Bizott
sága és a kormány az utóbbi 
időben többször is behatóan 
elemezte népgazdaságunk hely
zetét, és megjelölte további 
előrehaladásunk irányát. A 
tennivalók világosak, s egy
re erősödik az egységes szem
lélet mind a célokat, m ind a 
végrehajtás módozatait ille
tően.

— A fejlődésnek, a tovább
haladásnak olyan gondjait 
kell megoldanunk, amelyek 
egy sor módosítást, új mód

szerek alkalm azását követelik 
meg mindenekelőtt a  vállala
toknál, gazdálkodó szerveknél. 
Korszerű elemzéseket, magas 
fokú üzamszervező munkát, a 
technikai és kereskedelmi le
hetőségek jó összhangját kö
veteli meg a gazdaságtalan 
termelés visszafejlesztése, gaz
daságossal való helyettesítése. 
A gazdaságos termékszerkezet 
kialakítása bonyolult, újsze
rű  feladat, s számoltunk is 
azzal, hogy nem hajtható 
végre egy csapásra, kisebb- 
nagyobb zökkenők nélkül.

— Az ipárilag fejlett orszá
gok közé való emelkedést — 
am it célként tűzött elénk pár
tunk X. kongresszusa — olyan 
korszakban kell elérnünk, am i
kor robbanásszerűen változó 
technikai irányzatok és fej
lődési arányok, termelési 
struktúrák gyors alakulása 
közben halad előre a világ 
gazdasága. Népgazdaságunk 
különböző ágazataiban a  ter
melés növelését jórészt a te r
melékenység fokozásával si
került m ár elérni. E téren 
még óriási tartalékaink van
nak.

— Mind a  m últ esztendő, 
mind az idei első negyedév 
eredményei tanúsítják, hogy 
népgazdaságunk — bizonyos 
hiányosságok ellenére is —, 
az MSZMP X. kongresszusa 
által megfogalmazott gazda
ságpolitikai irányelveknek 
megfelelően fejlődik. Ezekkel 
és a  IV. ötéves terv  céljaival 
összhangban hajtjuk  végre 
a soron következő tennivaló
kat. A párt Központi Bi
zottsága és a  kormány haté
kony intézkedéseket foganato
sított a m últ év során a  nép
gazdaság egyes területein m u
tatkozó nem kívánatos jelen
ségek leküzdésére, a  gazdasági 
egyensúly javítására.

— A gazdasági építőm unká
ban jelentkező gyengék, hiá
nyosságok túlnyomó részben 
függetlenek a gazdaságirányí
tás — im m ár ötödik éve ered
ményesen funkcionáló — re
formjától, de az sem kizárt, 
hogy egyik-másik ösztönző, 
amely korábban jó volt, ma 
m ár túlhaladottá válik. Ezek 
megújítására, korszerű változ
tatására elengedhetetlenül 
szükség van.

T ávlati tervezés
■— A közelmúltban, az or

szággyűlés tavaszi ülésszakán 
(Folytatás a 8. oldalon)

Jakuhovszkij marsall ayilatkozata 
a győzelem aapja alkalomból

Jakubovszkij marsall, a szovjet honvédelmi miniszter 
első helyettese nyilatkozatot adott a TASSZ hírügynök
ségének május 9., a győzelem napja alkalmából.

Jakubovszkij marsall emlékeztetett arra, hogy a 
hitleri Németország felett aratott győzelem a Szovjet
uniónak hatalmas áldozatába, húszmillió ember életébe 
került. A történelem burzsoá meghamisítói kísérletet 
tesznek arra, hogy kisebbítsék a szovjet állam és fegy
veres erőinek érdemeit a fasiszta Németország és a mi
litarista Japán széthúzásában. A Szovjetunió győzelmét 
a német parancsnokság hibáival, vagy a kedvezőtlen ég
hajlati feltételek hatásával próbálják magyarázni, ugyan
akkor minden módon eltúlozzák más országok hozzájá
rulását a győzelemhez. Méltóképpen értékeljük a hitler- 
ellencs koalícióban részt vett szövetségeseink hozzájá
rulását. A közös ellenség ellen küzdöttek a lengyel és a 
csehszlovák hadsereg, a jugoszláv népi felszabadító had
sereg, valamint az albán partizánok, és a háború utolsó 
szakaszában bolgár, román és magyar csapatok is. Ön- 
feláldozóan harcoltak az ellenállási mozgalom részvevői. 
A fasizmus szétzúzásában a döntő szerepet azonban a 
szovjet fegyveres erők töltötték be.

Kilencmillió szavazat 
az Olasz Kommunista Partra
Az Unttá, az Olasz Kommu

nista P árt lap ja választási 
különkiadásának vörös betűk
kel nyomott szalagcíme így 
hangzott: „Az OKP még erő
sebb!” Ez a tömör megállapí
tás is jelzi, hogy a most lezaj
lott parlam enti választásokon 
ismét érvényesült a háború 
befejezése óta tapasztalható —

ról választásra növeli szava
zatai számát. Ezúttal félmil
lióval többet adták voksukata 
kommunistákra, ami 0,3 szá
zalékos növekedést és két 
újabb képviselői mondátumot 
jelent. A fő választáson, a kép
viselőházi szavazásban 9 m il
lióan szavaztak a KP-ra.

A szenátusi választások nem
és az OKP választási kam pá- hivatalos végeredménye (záró-
nya középpontjában szereplő jelben az 1968-as választások
— tendencia: a KP választás- adatai) ¡

M illió
sz a v a z a t S záza lék M an d á tu m

K e re sz té n y d e m o k ra ta  P á r t  11,6 38,1 (38,3) 135 (135)
O K P—P S IU P 8,6 28,2 (30,1) 94 (101)
S zo c ia lis ta  P á r t 3,2 10,7 (15,2) 33 (35)
S zo c iá ld em o k ra ta  p á r t 1,6 5,4 (-) 11 (H )
L ib e rá lis  P á r t 1,3 4,4 (6,8) 8 (IS)
R ep u b lik án u s  P á r t 0,9 3,4 (2,2) 5 (2)
O lasz  S zo c iá lis  M ozgalom  2,7 9,2 (5,7) 26 (13)
E gyéb  lis tá k 0,2 1,0 3 (2)

100,0 315
A képviselőházi szavazás végeredménye a következő:

M illió S záza lék M an d á tu m
sza v a za t (Z á ró je lb en

az  előző  v á la sz tá so k  ad a ta i)
K e re sz té n y d e m o k ra ta  P á r t 12,9 38,8 (39,1) 267 (266)
O lasz  K o m m u n is ta  P á r t 9 27,2 (26,9) 179 (177)
S zo c ia lis ta  P á r t 3,2 9,6 (14,5) 61 (62)
S z o c iá ld em o k ra ta  P á r t 1,7 5,1 (-) 29 (29)
L ib e rá lis  P á r t 1,3 3,9 (5,8) 21 (31)
R ep u b lik á n u s  P á r t  
O lasz  Szociá lis  M ozgalom

0,9 2,9 (2) 14 (9)

(ú jfa s isz ták ) 2,9 8,7 (5,8) 56 (30)
P ro le tá re g y s é g  P á r t 0,6 1,9

0,7
(4,5) — (23)

M an ifes to 0,2 (-) — (-)
D olgozók  P o i. M ozgalm a 0,1 M (-) — (-)
E g y éb  l is tá k 0,3 0,7 <-) 3 (-)

A szenátusi helyek megosz sége, hiszen a 
együttesen 331

négy pártnak
lásának 'kevesebb figyelmet m andátum a

Szovjet-egyiptomi közös közlemény
Moszkvában szovjet—egyip. 

tömi közös közleményt ad . 
tak  ki.

Az SZKP KB és a szovjet 
kormány meghívására Anvar 
Szadat, az Egyiptomi Arab 
Köztársaság elnöke, az Arab 
Szocialista Unió elnöke ba
ráti látogatást te tt a Szovjet
unióban.

Szovjetunióbeli látogatása 
idején Anvar Szadat tárgyaié, 
sokat és megbeszéléseket foly
ta to tt Leonyid Brezsnyewel 
és Alekszej Kosziginnal. A 
tárgyalásokon részt vettek:

A szovjet fél részéről A- A. 
Gromiiko, a Szovjetunió kül
ügyminisztere, A. A. Grecsko, 
a Szovjetunió m arsall ja, hon. 
védelmi miniszter, Sz. A. 
Szkaoskov, a szovjet Minisz
tertanács külgazdasági kap
csolatok állami bizottságának 
elnöke, V. M. Vinogradov, a 
Szovjetunió kairói nagyköve, 
te  és M. D. Szityenko, a szovjet 
külügyminisztérium kollégiu
m ának ta g ja ; .

egyiptomi részről Moham- 
med Hafez Iszmail, az egyip
tomi elnök nemzetbiztonsági 
tanácsadója, Murád Ghaleb 
külügyminiszter, Jehia Abdel 
Káder, az EAK moszkvai 
nagykövete és Hoszni Muba
rak tábornok, a légierők fő- 
parancsnoka.

A szovjet fél kifejezésre ju t
tatta, hogy teljes mértékben 
támogatja az Egyiptomi Arab 
Köztársaság és a többi arab 
ország erőfeszítéseit, amelyek 
az Izrael által elfoglalt arab 
területek felszabadítását szol
gálják.

A felek mélységes elégedett, 
ségüket fejezték ki azokkal az 
eredményekkel kapcsolatban, 
amelyeket Anvar Szadatnak a 
Szovjetunióban tett látogatása 
hozott. E látogatás kétségkívül 
elő fogja segíteni a  Szovjet
unió és Egyiptom barátságá
nak további megszilárdulá
sát, s a világbéke ügyét szol
gálja.

A  J Ö V Ő  H É T R E  H A L A S Z T O T T Á K  
A  B O N N I  R A T IF IK Á C IÓ S  V IT Á T

A szövetségi gyűlés ra tifi
kációs vitája, személyeskedő 
szóváltásba fulladt.

Az ülés első szónoka Rainer 
Barzel, a ODÚ elnöke volt, aki 
ultim átum ot intézett a kor
mányhoz: vagy beleegyezik a 
vita félbeszakításába, vagy 
pedig az ellenzék kénytelen 
lesz egységesen a szerződések 
ellen szavazni.

Barzel ismét azzal hozako
dott elő, hogy a parlam ent 
ilyen súlyos „időzavarban” 
nem hozhat felelősségteljes 
döntést, m ert az „új helyzet
ben”, új megfontolásokra és 
tanácskozásokra van szükség. 
Ismét kétségbe vonta, hogy a 
nemzetközi „határidők” mi
előbbi cselekvésre szorítják a 
bonni parlamentet, sőt a viet
nami válság súlyosbodására 
hivatkozva, igyekezett csök
kenteni a szövetségi gyűlés 
döntésének időszerűségét.

Scheel külügyminiszter rö
vid válaszában Barzel érvei
nek tartalm atlanságát m utat
ta  ki, és elmondotta, hogy a z 
ellenzék vezetője most idő
zavarról beszél, holott az 
utóbbi napokban többször is 
k itért a  nézeteket tisztázó

megbeszélések elől. Megálla
pította, hogy mit sem válto
zott a kormány álláspontja, 
változatlanul, méghozzá a 
Szovjetunió tudomásulvételé
vel, érvényben van a közös 
parlam enti nyilatkozatterve
zet is, és Barzelék most még
is új helyzetről beszélnek, és 
nem akarják  megerősíteni azt, 
am it m ár elfogadtak. Az idő
zavarral való érvelés már 
azért is • furcsa, m ert két éve 
az ellenzék egyebet sem em
leget.

Werner M arx CDU-képvi- 
selő, majd W illy Brandt kan
cellár felszólalása után, egy
órás szünetet rendeltek el.

A ratifikációs vita félbe
szakításáról a kormánykoalí
ció és az ellenzék képviselői
nek csúcsértekezletén született 
döntés. E csúcstalálkozón 
W illy Brandt kancellár, Wal- 
ter Scheel külügyminiszter, 
Rainer Barzel, az ellenzék ve
zetője, Richard Stücklen, a 
CSU tartom ányi csoportjának 
vezetője, Herbert Wehner, az 
SPD és a Wolfgang Mischnick, 
az FDP parlam enti csoportjá
nak elnöke vett részt.

szentelnek Rómában, m ert az 
új kormányzati forma kialakí
tása végül is a képviselőház
ban dől m ajd el. Rögtön fel
vetődik azonban a  kérdés: szó 
lehet-e az eredmények isme
retében új kormányzati for
máról?

A várakozás országszerte 
mindenképpen az volt, hogy 
Itáliában lesárul egy folyama
tos kormányválságokkal tark í
tott, bizonytalan korszak. Nos, 
a választások nem hozták meg 
az ehhez szükséges valódi dön
tést. A szavazás nem okozott 
politikai földcsuszamlást, és a 
parlam enti erőviszonyokban 
— formálisan nézve — nincs 
lényeges változás.

Kétségtelen, hogy a  keresz
ténydemokraták a rra  töreked
tek, hogy megteremtsék a ko
rábbi középbal formáció he
lyett a középjobb kormányzat 
alapjait. A kam pány során is 
ezen fáradoztak. Számításük 
az volt, hogy a  liberálisokkal, 
a szociáldemokratákkal és a 
köztársaságpártiakkal alakíta
nak koalíciót. Ennek ugyan el
vileg ma is megvan a lehető

van, amely a 630 tagú parla
mentben mindenképpen több
séget jelent, de gyakorlati ki
vitelezhetősége mégis kétsé
ges.

A potenciális partnerek kö
zül kizárólag a  köztársaság
pártiak szerepeltek eredm é
nyesen: sikerült m andátum aik 
szám át 9-ről 14-re emelniük.

Ami a  jobboldali liberáliso
kat illeti, komoly kudarcot 
szenvedtek. Tízzel csökkent 
m andátum aik száma.

A szociáldemokraták eseté
ben nincs összehasonlító adat, 
m ert ők 1968-ban közös listán 
szerepeltek a szocialistákkal. 
A két párt akkor 1.4,5 száza
lékkal 91 m andátum ot mond
hatott a magáénak. Most a Sa- 
ragat vezette szociáldemokra
ták  5,1 százalékkal csak 29 
m andátum m al rendelkeznek.

így há t erősen kérdéses, 
hogy a kereszténydemokraták 
megengedhetik-e maguknak, 
hogy egy középjobb formáció 
esetében három partnerük kö
zül kettő olyan párt legyen, 
amely visszaesett a  választá
sokon?

A z Országos Béketanács 
állásfoglalása a távol-keleti helyzetről
A világ békeszerető közvé

leménye mind nagyobb aggo
dalommal figyeli a távol-kele
ti helyzet élesedését —, szögezi 
le a Magyar Országos Béke
tanács most közzétett állásfog
lalásában. A magyar nép, 
amely oly sokat szenvedett a 
második világháborúban — 
hangzik a nyiltkozat —, teljes 
mértékben tisztában van az
zal a  veszéllyel, amellyel a tá 
madó élű hatalm i tömbök 
szervezése, a fegyverkezés és 
különösen a nukleáris fegyver
kezés jár.

Sajnálattal állapítja meg az 
állásfoglalás, hogy a japán po
litikai életet irányító bizonyos 
körök az alkotmányos kötele- 
settséggel ellentétes irányban 
tevékenykednek. Tények szól
nak arról, hogy az 1951-es

San Franciscő-i amerikai—ja
pán szerződés óta az ú jra- 
felfegyverkezés mind gyorsabb 
ütemben és mind szélesebb 
körben zajlik.

Méltán kelt aggodalmat a 
Japántól távoli földrészeken 
— országokban — így M agyar- 
országon is, a japán fegyveres 
erőnek az am erikai érdekek 
szolgálatára felkínálása, s 
még inkább a nuklearizálási 
program. E katonai-polikai 
lépések jelentősége a mai tá 
vol-keleti helyzetben és későb
bi kihatásukban olyan borzal
mas erejű lehet, hogy — 
együtt a békeszerető em beri
ség öt kontinensre kiterjedő 
hangjával — kötelességünk
nek érezzük szavunkat fel
emelni ellene — hangsúlyosa 
az állásfoglalás.
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Szadat, Kadhafi, Bumedien
Kairó várakozással tekint az algériai 

hármas találkozóra

A szocialista országok 
javaslata a santiagói 
UNCT AD-értekezleten

A Szovjetunió és más európai 
szocialista országok — közöt
tük  hazánk is —, az ENSZ 
Kereskedelmi és Fejlesztési 
Konferenciájának (UNCTAD) 
santiagói ülésszakán javaslatot 
tettek arra, hogy hívják ösz- 
sze a Nemzetközi Valuta Alap
hoz nem tartozó országok mo
netáris világértekezletét.

Ugyanezek az országok fel
szólították az UNCTAD-ot- 
hogy járjon el azoknak az 
előnytelen megkülönbözteté
seknek a  felszámolásáért, 
amelyeket a fejlett tőkésorszá
gok a szocialista országokkal 
szemben alkalmaznak.

Fábián Tibor, a  Magyar 
Népköztársaság képviselője 
követelte, hogy szűnjék meg 
a  szocialista országokkal szem
ben alkalmazott előnytelen 
megkülönböztetés. — Eljött az 
ideje annak, hogy a különféle 
korlátozások megszűnjenek. 
Ezek a hidegháború m arad
ványéi — hangsúlyozta.

A magyar felszólaló kifej
tette, hogy számos tőkésor
szág korlátozza, illetve „rend
kívül magas vámtételekkel” 
sújtja a szocialista országok
ban előállított áruk behoza
talát. Hozzáfűzte, hogy a 
kereskedelem effajta akadá
lyainak eltávolítása előnyös 
lenne mind a szocialista, mind 
a  tőkésországok szempontjá
ból.

Golda Meir bukaresti 
tárgyalásai

A hivatalos látogatáson Ro
m ániában tartózkodó Golda 
Meir izraeli miniszterelnök 
tiszteletére Ion Gheorghe Mau- 
rer miniszterelnök vacsorát 
adott, amelyen a két kormány
fő pohárköszöntőt mondott.

M aurer kijelentette, hogy 
Meir látogatása beleilleszkedik 
a  'kiét állam  kapcsolatainak 
normális fejlődésébe, s a  két 
fél azon óhajának megnyilvá
nulása, hogy jobban megis
m erjék egymást, és elősegít
sék a kapcsolatok továbbfej
lesztését a  két nép között. Á 
közel-keleti kérdéssel kap
csolatban M aurer hangot 
adott a román nép aggodalmá
nak a  feszültség állandósulása 
miatt, és kijelentette, hogy 
Románia továbbra is síkra- 
száll a  Biztonsági Tanács ha
tározata alapján történő meg
oldásért.

Golda Meir kijelentette, 
hogy az izraeli kormány és 
nép ebben a  látogatásban a  
két ország közötti kapcsolatok 
fejlődését látja. A közel-keléti 
konfliktussal kapcsolatiban k i
fejtette az izraeli kormány ál
láspontját.

Golda M eirt a  Román Ál
lam tanács épületében fogadta 
Nicolae Ceausescu, az Állam
tanács elnöke.

Mivel Bumedien algériai el
nök május elején bejelentette, 
hogy országa kész részt venni 
hadseregével és gazdasági erő
forrásaival az izraeli agresz- 
szió ellen vívott harcban, Kai
róban rendkívüli jelentőséget 
tulajdonítanak Szadat-algériai 
látogatásának, illetve Szadat 
egyiptomi, Kadhafi líbiai és 
Bumedien  algériai elnök hár
mas csúcsértekezletének. Egyip
tomi politikai körökben arra 
számítanak, hogy a  hármas 
csúcstalálkozó nagy fontossá
gú kezdeményezéseket tesz az 
arab erőforrások mozgósítá
sáért és az arab akcióegység 
megvalósításáért.

A küszöbönálló politikai és 
katonai megállapodások, el
határozások súlyát elsősorban 
az adja meg, hogy Egyiptom, 
Algéria és Líbia a haladó arab 
világ légjelentősebb katonai 
és gazdasági erőit képviseli. 
Bizonyos fokig a várakozás 
megalapozottságát igazolja az 
egyiptomi küldöttség összeté
tele is, az, hogy Szadat kísére
tében ott lá tjuk  Szadek mi- 
miniszterelnök-helyettest és 
hadügyminisztert. Kairói ér-

összeült a vietnami kérdés 
megoldásával foglalkozó né
gyes értekezlet. A h írt kom
m entálva , távirati irodák 
utaltak arra, hogy Dél-Viet- 
namban a  saigoni kormány
csapatok helyzete folyamato
san rosszabbodik, és ez a tény, 
erősíti a Párizsban, tartózkodó 
DIFK-küldöttség tárgyalási 
helyzetét.

Az MTI Párizsból jelenti, 
hogy a Vietoam-konferencia 
149. ülésén az am erikai és sai
goni delegáció ismét félbesza
kította és határidő nélkül el
napolta a konferencia munká
j á t

X uan Thuy, á  VDK-délegá- 
ció vezetője az ülés után ú j
ságírók előtt rám utatott: az
amerikai delegáció a  m últ
ban m ár több ízben félbesza
kította a konferencia m unká
ját, és ezt mindig a  hadm űve
letek, a VDK elleni támadások 
újabb fokozása követte. A tá r. 
gyalások mostani félbeszakí. 
tása azt m utatja, hogy a  Ni. 
xon-kormány a  háború külö. 
nősen súlyos eszkalációjára 
készül, m ind a  VDK, mind 
Dél-Vietnam lakossága ellen. 
Az Egyesült Államoknak vál
lalnia kell a teljes felelőssé
get a  tárgyalások elutasítása, 
ból származó következménye, 
kért.

Előzőleg, a konferencia ülé
sén Porter nagykövet azt 
hangoztatta: az am erikai dele.

tékelés szerint Szadat elnök 
ugyancsak az arab akcióegy
ség jegyében utazik Tunéziá
ba, m ajd Líbiába.

Ebben az összefüggésben 
megkülönböztetett figyelmet 
érdemel az A1 Ahram nak az 
az értesülése, hogy Szadat el
nök algériai, tunéziai és lí
biai látogatását követően az 
Iraki Köztársaságba utazik. A 
látogatás időpontjának előké
szítése, időpontjának rögzíté
se folyamatban ván. Az iraki— 
egyiptomi kapcsolatok javulá
sa, m int ismeretes, azt köve
tően vette kezdetét, hogy Irak 
— Husszein járdán király Pa- 
lesztína-ellenes tervére vála
szolva — unióra te tt ajánlatot 
Egyiptomnak és Szíriának, 
majd az arabközi és a két
oldalú együttműködés fej
lesztése végett Szaddam 
Husszein Takriti alelnölc ve
zetésével iraki küldöttség 
já rt Kairóban. Szadat terve
zett bagdadi látogatása m in
den bizonnyal lendületet ad 
majd a  két haladó rendszer 
közeledéséhez, akcióegységük 
fejlesztéséhez.

gáció csak azért tért vissza a 
tárgyalóasztalhoz, hogy „a 
Dél-Vietnam elleni északi in
vázió” megszüntetéséről tá r
gyaljon. Xuan Thuy visszauta
sította az am erikai részről 
hangoztatott rágalmakat, , és 
felszólította az amerikai dele
gátust, válaszoljon a  VDK 
küldöttsége által m ár előző
leg feltett kérdésekre: ha j
landó-e az Egyesült Államok 
végetvetni az agressziónak, a 
„vietnamizálásnak”, a háború 
egyre újabb eszkalációjának, 
hajlandó-e komolyan vála
szolni a DIFK hétpontos bé
ketervére, és m ikor hajlandó 
ennek megfelélőén cseleked
ni?

Nguyen Thi Binh  asszony, a 
DIFK külügyminisztere az 
ülésen hangsúlyozta: a DIFK 
nem akar monopolhelyzetet 
biztosítani magának a  dél- 
vietnami politikai életben. 
Nincs szó semmiféle „hatalom , 
átvételről”, m int a Nixon-kor. 
mány állítja. Ellenkezőleg: a 
DIFK a széles körű nemzeti 
egyetértés megvalósítását 
sürgeti. Hétpontos béketerve 
megfelelő alapot nyújt arra, 
hogy a  konferencia teljes 
megegyezésre jusson, éppen 
ezért az am erikai kormányon 
van a  sor, hogy rálépjen a ko_ 
moly tárgyalás útjára, és végre 
válaiszt adjon a javaslatra. ■

Hosszú távú
szovjet— francia gazdasági 
együttműködési program

A lekszej Koszigin szovjet 
miniszterelnök a  Kremlben 
fogadta Valery Gíscard d’Es- 
taing francia gazdasági és 
pénzügyminisztert.

A felek mélyreható eszme
cserét folytattak a  szovjet— 
francia kapcsolatok továbbfej
lesztésének távlatairól, azok
nak a megállapodásoknak 
alapján, amelyek 1971 októ
berében Leonyid Brezsnyev és 
Georges Pompidou párizsi 
tárgyalásai idején jöttek létre.

A moszkvai találkozón a 
szovjet miniszterelnök és a 
francia miniszter m egvitatta 
a két ország között a  követ
kező 10 évben megvalósítan
dó gazdasági, műszaki és ipa
ri együttműködési program 
kidolgozásával kapcsolatos 
kérdéseket. >

Az Osztrák Szocialista Párt 
az európai biztonsági 

értekezlet mellett 
foglal állást

Egyértelműen az európai 
biztonsági konferencia m egtar
tása m ellett vagyunk — 
mondotta Brúnó Kreisky kan
cellár, az SPÖ elnöke, az 
Osztrák Szocialista P árt (SPÖ) 
villachi kongresszusán.

A pártelnökség beszámolója 
az európai biztonsági konfe
rencián kívül érin tett más 
nemzetközi kérdéseket is. A 
szovjet—nyugatném et szerző
dés ratifikálási eljárásával 
kapcsolatban Kreisky hangsú
lyozta: „Reméljük, hogy ezt a 
szerződést ratifikálják, és ez
zel a  bélkés fejlődés légköre to
vább javul”.

A továbbiakban Kreisky 
realitásnak nevezte az európai 
integrációt, a  Közös Piacot, 
majd hangsúlyozta, hogy 
ugyancsak realitás a  KGST. 
Ebből a rra  a  következtetésre 
jutott, hogy „egyértelműen 
szükséges a  keleti és a nyugati 
államok közötti gazdasági 
együttműködés Európában”.

A  világűr békés 
felhasználásáról

A világűr békés felhasználá
sával foglalkozó ENSZ-bizott- 
ság 28 ország képviselőit tö
mörítő jogi albizottsága G éni
ben megkezdte 11. ülésszakát.

A jogi szakértők feladata 
az, hogy új szerződéstervezetet 
dolgozzanak ki a Hold katonai 
célokra való felhasználásának 
eltiltására. E szerződés kidol
gozására — m int ismeretes — 
a Szovjetunió te tt javaslatot 
az ENSZ-közgyűlés legutóbbi 
ülésszakán.

A jogi albizottság — amely
nek több más szocialista or
szág m ellett hazánk is tagja 
— m ájus 5-ig ülésezett.

A  párizsi négyes értekezlet 
munkáját ismét szüneteltetik

Hat repülőgép-anyahajó 
a Tonkini-öbölben

Ziegler, a Fehér Ház sajtófő
nöke, újságírók kérdéseire vá
laszolva kijelentette, hogy a 
saigoni kormánycsapatok
„semmi esetre sem morzso
lódtak fel”, és „semmi esexe 
sem állítható, hogy képtele
nek lennének a  rájuk bízott 
feladatok elvégzésére”. Ziegler 
szerint az Egyesült Államok 
mindig is számított arra, 
hogy a saigoni hadsereg te
rü k : eket »feszíthet. Hoz/ -í 
fűzte: a k  »rrr.ánycsapatok
egyes területeken „igen jó de
fenzív hadműveleteket” foly
tattak.

Az MTI washingtoni jelen
tése szerint Friedheim had
ügyi szóvivő bejelc-i tette, hogy 
az Egyesült Államok te rü 
letén levő bázisokról további

vadászbombázó-kötelékeket 
irányítottak út indokína térsé
gébe, és újabb harckocsi-szál
lítmányokat küldtek a  sai
goni csapatak megsemmisült 
fegyverzetének pótlására.
Ezekkel együtt csaknem 800-

ra  emelkedett az indokína» 
térségben bevethető amerikai 
bombázók száma. A Tonkini- 
öbölben m ár 6 repülőgép- 
anyahajó tartózkodik. A hadi
tengerészeti erőösszpontosítás 
arra utal, hogy az Egyesült 
Államok a  VDK elleni „meg
torló hadműveletek opciói
nak széles skáláját kívánja 
nyitva ta rtan i”.

Ezek között emlegetik Hai
phong és Hanoi körzetének 
„minden eddiginél pusztítóbb 
bombázását”, Haiphong kikö
tőjének elaknásítását, illetve 
blokádját. Hivatalosan csu
pán a  nukleáris fegyverek 
alkalmazását és am erikai szá
razföldi erők újbóli beveté
sét zárják ki, de — hivatalos 
sugalmazásra — egyre több 
szó esik „Eszak-Vietnam há
tában végrehajtandó kétéltű 
partraszállási hadműveletek” 
lehetőségéről. Ezzel kapcsolat
ban Washingtonban sokan fel
vetik a kérdést, vajon milyen 
csapatokkal gondolja a Pen-

tagon végrehajtani „kétéltű” 
hadműveleti terveit.

A háborús pszichózis fo
kozásával egyidejűleg ú jra  
felélesztették a  szovjetellenes 
propagandát. A Pentagon is
m ét nagy nyomatékkai irá
nyította rá a figyelmet a viet
nam i hazafias erők korszerű 
fegyverzetére. Különböző tí
pusú harckocsik és más szov
jet gyártmányú nehézfegyve
rek fényképeit osztották ki, 
amelyeket az amerikai tv-há- 
lózatok híradásaikban m utat
tak be az am erikai nézőknek 
— mintegy a saigoni csapa
tok vereségeinek m agyarázata
ként.

A Wall Street Journal úgy 
véli, hogy a párizsi tárgya
lások újabb megszakításával és 
a katonai eszkalációra való 
elszántság hangsúlyozásával a 
Nixon-kormány nyomást pró
bál gyakorolni Hanoira (és 
közvetve Moszkvára): tegyen
új, az USA számára „elfo
gadható” tárgyalási javasla
tokat.

.Az MTI jó.l tájékozott w a
shingtoni forrásokra hivat
kozva jelenti, hogy Kissinger 
Párizsban találkozott Le Dúc 
Thóval, és Washingtonba visz- 
szatérve még aznap beszámolt 
Nixon elnöknek bizalmas meg
beszéléseiről. A Fehér Házhoz 
közelálló kiírok tudni vélik,

hogy a  diplomáciai holtpont 
ismét Thieu személyének 
„köszönhető”, mivel a  vietna
mi hazafias erők csak az ő 
azonnali lemondása esetén 
lennének hajlandók politikai 
rendezésről tárgyalni, az am e
rikaiak viszont most is ra 
gaszkodtak ahhoz, hogy 
Thieu m aradjon a saigoni re 
zsim élén. Az Egyesült Ál
lamok ezek szerint Párizs
ban hajlandónak mutatkozott 
bizonyos kompromisszumra, 
de m ert Thieu „elejtése” a 
vietnamizálás csődjének beis
merése lenne, a kompromisz- 
szumkísérlet kudarcra volt 
ítélve. A jól tájékozott w a
shingtoni körök szerint Kis
singer tárgyalásain szóba ke
rü lt a tűzszünet problém ája 
is, valam int „az összes külföl
di csapat Dél-Vietnamból va
ló kivonása”. Politikai megfi
gyelők tudatában vannak, 
hogy egyik fél szám ára sem 
Thieu személye a döntő kér
dés, hanem az, amit. megteste
sít: az Egyesült Államok
„vietnamizálási politikája”. Az 
AFP és a Reuter egyébként 
jelentette, hogy az amerikai 
kormány cáfolta azokat a w a
shingtoni és párizsi értesülé
seket, amelyek szerint az 
Egyesült Államok saigoni koa
líciós kormány megalakítását 
javasolta volna.

A Mmn Ban kom m entárja 
Nixon beszédéről

A  VDP központi lapja, a  
Nhan Dán A végső győze
lemig fogunk harcolni cím
mel terjedelmes kommen
tárban foglalkozik _ Nixon 
április 26-i rádió- és tele
víziós beszédével. M iután 
a cikk ismerteti Nixon be
szédének lényegét, három 
pontból álló határozatát 
részletesen elemzi.

Az am erikai szárazföldi 
csapatok kivonásával s  az
zal kapcsolatban, hogy Ni
xon azit hangoztatja, hogy 
félmillió am erikait v itt h a
za Vietnamból, a  cikk 
megállapítja, hogy ez nem 
téveszthet meg senkit, an 
nál kevésbé sem, mivel Ni
xon ez idő a latt 13 ezerről 
38 ezerre növelte az indo
kínai vizeken állomásozó 
haditengerészet személyi 
állományát, 30 ezerrel nö
velte a  légierő létszám át 
Thailöldön és Indokína 
térségében. Most 130 B— 
52-es stratégiai bombázó 
vesz részt a terrorbom bá
zásokban, vagyis ugyan
annyi, minit Johnson ide
jén.

Nixon nemzetközi határ 
megsértésével vádolja a  
VDK-t — állapítja meg a 
cikk. Valójában nincs, és 
soha nem is volt két Viet

nam. A cikk u ta l az 1954. 
évi genfi megállapodás pa
ragrafusaira, am elyek Viet
namról, m int egységes or
szágról szólnak. Idézi az 
1954. július 17-én a lá írt 
genfi dokumentum 6. pont
ját, am ely határozottan 
megállapítja, hogy a  17. 
szélességi tokon megvont 
demarkációs vonal ideigle
nes jellegű, s azt nem sza
bad politikai terü leti ha
tárként felfogni. Egyetlen 
nemzetközileg elism ert ha
tá r létezik csupán Viet
nam ban — állap ítja  meg 
a Nhan Dán kom m entárja, 
az egy és osztatlan Viet
nam határa, s azt az USA 
sértette meg. Egyetlen ag- 
resszor van tehát, az USA.

Befejezésül a cikk ú jra 
kijelenti, hogy a  vietnam i 
népet nem  lehet m egtörni 
sem bombákkal, s§m fe
nyegetésekkel, hazája igaz 
ügye védelmében harcolni 
fog a  végső győzelemért.

Ismét tám adták a  VDK 
déli tartom ányait az am e
rikai repülőgépek. Vimh 
Linh térségében a  VDK 
légelhárítása két am erikai 
repülőgépet lőtt le; ezzel a  
lelőtt repülőgépek száma 
3520-ra emelkedett.

A felszabadító erők előrenyomulása

Huéhan teljes a káosz
A  New York Times helyszíni beszámolója

Újabb sikert értek el a Hűé 
irányába előrenyomuló dél
vietnami felszabadító erők. 
Tüzérségi tám adást intéztek 
a volt császárvárostól délnyu
gatra levő „Nancy” tüzérségi 
támaszpont ellen, m ajd ro
ham mal el is foglalták. A ha
zafias erők Hűétől 28 kilomé
terrel nyugatra és 16 kilomé
terrel dél-nyugatra építették 
ki állásokat. Az am erikai légi_ 
erő B—52-es repülöerődei 
bombázták a  volt császárváros 
környékét.

Á felszabadító erők három 
irányból folytatták előrenyo
m ulásukat Hűé felé, miközben 
tüzérségük lőtte a várost vé
delmező ellenséges állásokat. 
A szabadságharcosok nyugat
ról tíz kilométernyire, dél
nyugat felől 16 kilom éternyire 
és északi irányból 29 kilomé
ternyire közelítették meg az 
egykori császári székhelyet.

Nguyen Van Thieu  saigoni 
elnök Huéha repült, hogy a 
város védelméről tárgyaljon 
az 1. katonai körzet főparancs
nokával, Ngo Quang Trunog 
altábornaggyal.

Washingtonból jelenti az 
M TI: „Mint felfegyverzett
gengszterek, úgy fosztogatnak, 
lövöldöznek egymásra és a. la . 
kosságra a 3. hadosztály 
Quang Triből harc nélkül 
megfutamodott katonái, és 
sem a rendőrség, sem a  kato
nai őrség nem csinál sem
m it” — írta  Sydn'ey H. Schan. 
berg, a  New York Times tudó

sítója. „Mindenki m agáért — a 
csapatok garázdálkodnak Hué- 
ban” című jelentésében.

Schanberg leírta, hogy Hűé 
utcáin valóságos ütközetek 
zajlanak le a dél-vietnami
hadsereg különböző egységei
között, és a város vásárcsarno
kának felgyújtása is lerésze- 
gedett dél-vietnami katonák és 
tengerészek összecsapásának 
következménye.

A tudósítás szerint az „ame
rikai tanácsadók” is teljesen 
tehetetlenek: „Itt vagyunk, k i
tartunk. de fogalmunk sincs 
arról, m i a  feladatunk, senki 
nem adott parancsot semmire” 
— idéz egy am erikai haditen
gerészeti tanácsadót, aki dél- 
vietnami tengerészgyalogo
sokkal szolgál Hűé előtt.

A New York Times saigoni 
tudósítója helyzetjelentésé, 
ben arról számol be, hogy az 
északi katonai körzet dél- 
vietnami parancsnokának le
váltását, továbbá a folyam at
ban levő hadbírósági eljáráso
kat Saigonban az első hivata
los beismerésnek tekintik  a r
ra, hogy csődöt mondott a  dél- 
vietnam i hadsereg vezetése, és 
ez az oka az egymást követő 
vereségeknek.

A tudósító am erikai tiszte
ket idéz, akik most azzal pró
bálják indokolni a „vietnami
zálás” kudarcát, hogy a dél
vietnam i tisztikar még a  fran
cia gyarm ati rendszer term é
ke.

El-Zajjat sajtóértekezlete Kairóban:

Egyiptom előnyben részesíti 
a konfliktus békés megoldását

El-Zajjat, az EAK tájékoz
tatási minisztere sajtóértekez? 
létén a rra  a  kérdésre vála
szolva, hogy m it vár az egyip
tomi kormány Nixon  am eri
kai elnök moszkvai látogatá
sától, azt húzta alá: — Bizto
sak vagyunk benne, hogy a 
Szovjetunió hű m arad elvei
hez. Ezek szerint az igazságos 
és tartás közel-keleti béke fel
tétele a  megszállt arab  te rü 
letek teljes kiürítése a  Bizton
sági Tanács 242. számú h a
tározatának megfelelően. A 
Szovjetunió Egyiptommal 
együtt elfogadta azt a hatá
rozatot, és következetesen 
ragaszkodik végrehajtásához.

A világszervezet székhelyén 
eltöltött időszak fejleményeit 
összegezve E l-Zajjat megálla
pította, hogy az eddigi béke
kezdeményezések eredménye 
egyenlő a nullával. Jarring 
ENSZ-megbízott elismerte, 
hogy Egyiptom m inden tőle 
telhetőt m egtett a békés ren
dezés érdekében, s nem lehet

többet kérni tőle, Izrael vi
szont változatlanul k ita rt ex
panziós tervei m ellett.

A rra a  kérdésre válaszolva, 
hogy lehet-e szám ítani újabb 
közel-keleti háborúra, a  tá jé 
kozódási m iniszter azt vála
szolta, hogy a  háború 1967 óta 
megszakítás nélkül folyik. A 
jelenlegi állapotot ugyanis 
nem lehet békének nevezni: 
Egyiptom véget akar vetni 
ennek a  csendes háborúnak, de 
a béke nem  liehet kapituláció. 
Egyiptom nyomban megkezdi 
a megszállt területek felsza
badítását, am ikor erre elérke
zettnek lá tja  az időt, bár a  
konfliktus békés megoldását 
előnyben részesíti a  véráldo
zatokkal szemben.

Az Egyesült Államok —■ 
folytatta — nem csak katonai, 
politikai és pénzügyi támoga
tást nyújt Izraelnek, hanem 
közvetlenül is részt vesz az 
egyiptomi területek megszál
lásában.
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A Bfk-módosítás polgári jogi 
és munkajogi következményeiről

A  jogszabályok összessége mint rendszer
Á jogszabályok összessége, 

melyet m ásként jogrendszer
nek is nevezünk, nem tekint
hető az állam i akaratnyilvá- 
nitási aktusok puszta halm a
zának, hanem egymással ösz- 
szeí’üggő, egymásra ható rend
szernek. Nyilvánvaló, hogy 
abban az esetben, ha a  jog
rendszer egyik szabálycsoport
ja, adott esetben a büntető
jog', lényeges átalakuláson 
megy keresztül, többé-kevésbé 
k ihat a jogrendszer más ága
zataira is. Ezúttal azt az ösz- 
szefüggést vizsgáljuk, amely a 
Btk. módosítása és ennek pol
gári jogi, illetőleg munkajogi

jesítést előlegezni,

Hogyan érinti
a munkajogot a Btk-reform ?

következményei között mu
tatkozik. Azt kívánjuk szem
léltetni, hogy a büntetőjogilag 
értékelt, a  Btk.-ba ütköző 
m agatartás a 
egyéb területein 
hátrányos jogkövetkezmény ré t új fogalommal bővítette, 
nélkül. Hogyan alakul a  járm űveze

téstől eltiltott gépjárművezető
Tallózás a polgári munkaviszonya? önm agában

p a  a  járművezetőstül való eltil-
jogi szabályokon tást kimondó jogerős ítélet a

munkaviszonyt nem  szünteti 
A Polgári Törvénykönyv meg.

értelmében a  bűneselekmény- 
nyel okozott kárért való fele
lősség öt év után sem évül el 
mindaddig, amíg az a bűntett, 
am elyet megvalósít, el nem 
évült. (Megjegyezzük, hogy a 
kártérítési követelések általá
nos elévülési ideje három év.) 
A rra a  kérdésre, hogy az 
adott bűncselekmény üldöz- 
hetősége mennyi idő alatt 
évül el, a  büntetőjog szabá
lyai adnak feleletet.

A Btk. kiegészített 31. §-a 
szerint a háborús bűntet
tek, a béke és az emberi
ség elleni bűncselekmé

nyek nem évülnek el. 
Eddig az önkiszolgáló bolti 

lopás 500 Ft-os értékhatáron 
alul ..általában, szabálysértés 
volt, a KÖZÉRT tehát három 
éven belül peresíthette kár

m entesül a  fizetés alól. Az ségre vonás helyett egyszeri 
állam  ugyanis a vagyonelkób- munkajogi felelősségre vonást 
zással sú jto tt személy helyett megengedő rendelkezések sze- 
csupán előlegezi ennek tartó- mélyileg a  dolgozókra és 
zását, de később a teljesített szövetkezeti tagoltra terjedtek 
összeget visszakövetelheti az ki, ha az elkövetett bűncselek- 
elítélttől. Ha az elíté lt vágyó- mény csekély súlyú volt, ha 
nának egy részére, hányadára, az elkövető a kár megtérítését 
vagy egyedileg meghatározott vállalta, és a  büntetőjogi út 
vagyontárgyakra terjed ki az megelőzésének kedvezményé- 
elkobzás, az állam  csak akkor ben három éven bedül még 
köteles az elítélt helyett a te l- nem  részesült. 500 forint káro

sodás esetén a büntető felje
lentés mellőzhető volt, s  k ár
térítési nyilatkozatra sem volt 
szükség.

Az új szabályok bizonyos 
változásokat hoztak ezen a  té 
ren.

Ezelőtt az önkiszolgáló 
boltban elkövetett lopás 
nem zárta ki a puszta fe
gyelmi felelősségre vo
nást, most kizárja; vagyis 
az elkövető mind büntető
jogilag, mind fegyelmileg, 
vagy csak büntetőjogilag 
felel. Másik példa: a gép
kocsik korábbi „jogtalan 
használata” ma lopás. A 
lopás esetében viszont 
számos minősítő körül
mény zárja ki, hogy az 
enyhébb fegyelmi úton 
lehessen felelősségre von

ni az elkövetőt.
(Pl. akkor, ha garázsból vitte 
el a  te ttes a gépkocsit.) Más 
téren  viszont enyhültek a 
büntetőjogi felelősség feltéte
lei. Ez a helyzet a gondatlan 
rongálás esetében, mivel a 
büntetőjogi m arasztalhatóság 
egyik feltétele az, hogy a  kár

Büntetőjogunk átalakulása 
bizonyos m értékig a  m unka
jog területén is módosulásokat 
eredményezett. Nézzük pl. a 

jogrendszer járm űvezetéstől való eltiltást, 
sem m arad am ely a  mellékbüntetések kö

való hivatkozással felm ond
hatja  a munkaviszonyt.

Bonyolultabb megítélésű az 
eset akkor, ha a dolgozó a  já r
művezetéstől való eltiltás ha
tálya a latt áll, ugyanakkor 
a  m ellékbüntetésre tekintettel 
a  vállalat' m a r1 'félriiondott 
neki. Ilyenkor az a  megoldás,

térítési igényét Most j íz  ilyen hogy ,a felmondási időre a  
’ ’ 1 ~ ’ ' dolgozó köteles elfogadni az

átm enetileg felajánlott m un
kakört, ha annak ellátása nem 
súlyosan méltánytalan.

Űj jogintézmény büntető
jogunkban az előzetes 
mentesítés, vagyis az az 
eset, amikor a bíróság el
ítéli a vádlottat, de az 
ítéletben már büntetlen 

előéletűnek jelenti ki.
Ha az ilyen elítélt, m int m un
kavállaló, olyan m unkakörre 
jelentkezik, amelyhez tiszta 
erkölcsi bizonyítvány szüksé
ges, az elítélés nem  akadá
lyozza felvételét, m ert m ár

lopás bűncselekménynek m i
nősül, s ezért öt évnél rövi- 
debb idő a la tt a károsult va
gyoni igénye nem  évülhet el.

A Btk. m ódosításának érde
kes öröklési jogi "kihatásai 
vannak. A polgári jog szabá
lyai szerint

az örökhagyó kitagadhatja 
az öröklésből azt a köte
les részre jogosultat, akit 
— idézzük a törvényt —
„jogerősen öt évi, vagy azt 
meghaladó börtönbünte

tésre ítéltek”.
Á jelenlegi büntetési rend
szer ismeri az életfogytig 
ta rtó  szabadságvesztést is, de rehabilitálódott, 
ismeri a  fegyház és a szigorí
to tt börtön intézm ényét is.
Ebből következik, hogy a pol
gári jog idézett szabályát a 
jövőben a  következő módon 
értelm ezhetjük: kitagadásnak
— többek között — az ötévi 
vagy azt meghaladó szabad
ságvesztés-büntetés, valam int 
életfogytiglani elítélés és ha
lálbüntetés kiszabása esetén is 
helye van. (Ez utóbbi esetben 
természetesen akkor, ha az 
örökhagyó az elítéltet túléli,
Illetőleg a  halálbüntetést ke
gyelemből szabadságvesztésre 
változtatják át.)

A módosított Btk. új ren
delkezései közé tartozik 
az a szabály is, amely az 
állam felelősségét mond
ja ki vagyonelkobzás ese

tén.

A munkáltató általában a 
vállalaton belüli áthelye
zés, valamint a felmondás 

között választhat.
(Pl. olyan esetben, am ikor a 
dolgozó a  családban egyedül 
keres, és legalább négy sze
mélyt eltart, a  vállalat köte
les előbb megfelelő másik 
m unkakört felajánlani.) A 
vállalat áthelyezési aján la tá t 
a  dolgozó nem  köteles elfo
gadni. Ilyenkor azonban a , 
vállalat a bírósági ítéletre társadalm i tulajdonban kelet

kezzék, a  m ásik feltétele pe
dig, hogy a k ár jelentős le
gyen. Ebből következik, hogy 
kizárólag fegyelmi úton von
ható felelősségre az, aki a  tá r
sadalm i tulajdonban gondat
lanul nem jelentős k á rt okoz.

A büntető feljelentés mellő
zésére és a bűncselekménynek 
fegyelmi jogikörben, való elbí
rálására a korábbi szabályok 
szerint 500 Ft-os értékhatár 
a latt volt lehetőség. Az új ren 
delkezések szerint ez a  lehető
ség lényegében szélesebb, m ert 
a jogszabály nem  ad m erev é r
tékhatárt, és így nem szűkíti 
le a  feljelentés mellőzésének 
az eseteit. Jelenleg tehát az a 
helyzet, hogy

a társadalmi vagyonban 
— általában — 2000 Ft
alatti károkozás esetén, ha 
az ügy összes körülményei 
ezt indokolják, és minősítő 
körülmény nem áll fenn, 
a munkáltató eltekinthet a 
feljelentéstől, és dolgozóját 
fegyelmi úton vonhatja fe

lelősségre.
Á jogszabály korábbi köve

telm énye m a is érvényes: a 
feljelentés mellőzésének ked
vezménye (az egyidejűleg meg
indítható fegyelmi eljárás m el
lett) csak azt illeti meg, aki 
ebben a kedvezményben há
rom  éven belül nem  részesült 

Dr. G. L.

A Btk-reform munkajogi 
következményei sorában 
említhetők azok az esetek, 
amikor valamely jogelle
nes magatartás nemcsak 
fegyelmi vétséget, hanem 
bűncselekményt is megva
lósít. A fegyelmi vétség
nek ez a kettős minősítése 
mint súlyosbító körülmény 
esik latba a fegyelmi eljá
rás során. Ide tartozik az 
ittas kerékpározás és mun
kagép-vezetés, valamint a § 

gazdasági vesztegetés. |  
A büntetőjog módosítása^ 

előtt is fegyelmi vétség

ERŐS JÁNOSOK ír

JANUÁR ELSEJÉN SZA
BADULT VOLNA. Hogy még
sem m ehetett haza, egyrészt 
ő az oka, de jelentős szerepe 
van ebben elítérttársaánaik is.

A fiatalkorú elítélt tárgyi
lagos, nem alkarja szépíteni a 
történteiket. Elismeri, hogy e l
sősorban ő felelős azért a ve
rekedésért, am ely m ia tt egy 
év hat hónapi szabadságvesz
tésre ítélte a bíróság. Ö ü tö t
te  le Göllei Zoltánt, de tá r 
sai provoikálásiára.

Nézzük a történteket rész
letesebben! A verekedést az 
válto tta ki, hogy Göllei Zol
tán jelentette a felügyelet
nek, hogy a  brigád néhány 
tagja az előző m űszak term é
keit elvitte, és úgy akarja  e l
számolni, m intha ők készítet
ték volna.

Gölleit árulónak bélyegez
ték, és megverték.

— Felszólítottak, hogy én is 
üssem meg — m ondotta Bíró 
Bertalan. — Nem akartaim 
bántani, m ert nem  volt rá  
okom, nem  haragudtam  rá. 
Tisztában voltam azzal, ha 
kitudódik a dolog, fegyelmi 
büntetést kapok, és ez kizár
ja  a  harm ad kedvezm ényt is. 
Gyávának, m egalkuvónak ne
veztek. Ekkor a rra  kénysze- 
ríte ttók  az összevert fiút, 
hogy ő üssön meg engem. 
Megütött. Néhány perccel ké
sőbb a  felügyelet észrevette 
arcomon a friss sérülést. 
Megkérdezték, mi történt. Azt 
válaszoltam, elestem. Ha ak
kor nem  hazudok, és őszin
tén megmondom a felügyelet
nek a történteket, m a m ér 
szabad em ber vagyok

— Mi történt ezután?
_— M iután a felügyelet el

távozott, ' tovább piszkáltak. 
Végül m ár „nem bírtam  cér
nával”, és leütöttem  Gölleit.

A fiú az ütés következtében 
olyan szerencsétlenül esett, 
hogy hat napig eszméletlen 
állapotban volt, csak a gyors 
és gondos orvosi beavatkozás 
m entette meg az életét.

A BÍRÓSÁG SÚLYOS TES
TI. SÉRTÉS BŰNTETTÉBEN 
MARASZTALTA EL Bíró 
Bertalan fiatalkorú elítéltet. 
M int beszélgetésünk elején 
mondottal, bűnösnek érzi m a
gát, jogosnak ta rtja  a  bírói 
ítéletet, és sajnálja, hogy 
ilyen nehéz helyzetbe hozta 
elíté lttársát, akire nem is ha
ragudott. Hogy szavai fedik a 
valóságot, azt bizonyítja aiz is, 
hogy fegyelm ezett m unkájá

ért, jó m agatartásáért az 
újabb ítélet jogerőre em elke
dése óta kétszer részesült di
cséretben, illetve jutalomban. 

— A legdrágább kincset, a

zösséget rombolók m agatartá
sukkal, viselkedésükkel meg
nehezítik a  .többi elítélt életét, 
helyzetét, ők viszont a háttér
ben igyekeznek elbújni, gyá-

szabadságot dobtam  el ismét, ván meghunyászkodni. Jelsza-
Soha nem bocsátom meg m a
giamnak, hiszen a börtönben 
töltö tt időt nem lehet pótol
ni, helyettesíteni.

— Mit szóltak szülei az 
újabb bűncselekményéhez?

— Szüleim becsületes embe
rek, soha nem kerültek a tö r
vénnyel összeütközésbe. Meg
rendítette őket a hír, hogy nem 
mehetek haza. Legutóbb, am i
kor itt  voltak beszélőn, apám 
azt mondotta, hogy kövessek 
el m indent annak  érdekében, 
hogy bebizonytísam: a  tö rtén 
tek ellenére is képes vagyok 
arra, hogy változtassak hely
zetemen.

v MÉG NÉHÁNY SZOT A 
TÖRTÉNTEKHEZ. A fiatal
korúaknál az utóbbi időben 
tapasztalható bizonyos önké
nyesség. Egyes hangadó sze
mélyek m egpróbálják terrori
zálni a gyengébb fizikumúakat. 
Érvényesíteni szeretnék az

vük ezek szerint: „A kibicnek 
semmi sem drága.” — Áruló
nak nevezi azokat,- akik jogo
san nem  tűrik  el kegyetlenke
désüket, agresszivitásukat. Az 
egyik elítélt találóan jegyezte 
meg: „Sokkal nagyobb bünte
tés az elítéltitársakat elviselni, 
m int a  szabadságvesztés-bün
tetést”.

SZERETNÉNK, HA A FIA
TALKORÚAK ELMONDA
NÁK VÉLEMÉNYÜKET a
közösségi életet gátló körül
ményekről, ha megírnék el
képzeléseiket a  kivagyiságról, 
azokról, akik csupán fizikai 
erejükkel és nem a  tanulásban, 
m unkában való helytállásuk
kal igyekeznek kitűnni. Ügy 
gondoljuk, ez sokakat érintő 
kérdés, és érdemes vele fog
lalkozni a Heti Híradó hasáb
jain is. A cél az, hogy meg
könnyítsük a szabadságvesz
tés-büntetés töltését, hogy ked-

úgynevezett ököljogot, de bár- vezőbb körülmények között
milyen alattomosan is hajtják  
végre tettüket, előbb-utóbb k i
derül minden, és a  felelősség
re  vonós nem  m arad el. A kö-

tudjanak felkészülni a fiatalok 
a  várva várt szabad életre.

— Zimm —

Gondolatok
egy „öntudatos" lányról

XT a ennyit kibírtam , kibí- 
rom a többit is — rán

totta meg vállát, am ikor kö
zölték vele: nem kapja meg a 
harmadot. És ez az egy mon
dat nagyon jól jellemzi ennek 
a tizenhét éves lánynak az 
egész gondolkodását. Enyhén 
szólva makacs, nehezen ke
zelhető — ő úgy véli magá
ról, hogy büszke és öntudatos. 
H at fegyelmije volt, hatszor, 
került fegyelmi zárkába a lég- 1 
különbözőbb cselekménye-

kapta; megvan győződve a r 
ról, hogy önbecsülésén esett 
volna csorba, ha nem verek
szik vélt igazáért. Ügy gon
dolta, hogy m agatartásával si
kerü lt kivívnia a többiek 
megbecsülését, tiszteletét. De 
milyen tisztelet az, amelyet 
ököllel vív ki magának vala
ki?

A szőke, rövidre vágott ha- 
jú..,íá®r, m ielőtt büntetésvég- 
rén a jtás í intézetbe került vol
na, szakközépiskolába járt.

kért. Cselekedeteiben csak egy Módja volt fogalm at alkotni 
volt közös: a dühödt szemben- arról, hogy mi a  közösség, m it 

az „én majd megmuta- jelent az, hogy társadalom,állás, 
tóm!”

— A felügyeleten és a zár
kafelelősön kívül nem is mer 
senki mondani nekem semmit 
— dicsekedett. — Az egyik 
fegyelmijét verekedés m iatt

Őszinte szándék

's'sss/ssss//ss/////rsssssssssssssss//sss/s/s/ss,

A M agyar 
nevében . . . ”

A két fiatalkorú vádlott, Su- 
rányi János és Benigi Lajos 
először emeli tekin tetét a  bí
róra. Néhány perc múlva 
azonban ismét magukba ros- 
kadva hallgatják az ítélet in
doklását.

A két fiatalkorú vádlott 
m ár állt a bíróság előtt. Ez a 
tény m indkettőjük helyzetét 
súlyosbítja a  jelen bűncselek
ménynél . . .

Benigi Lajos akkor két év 
h a t hónapot kapott.

Surányi János szabadság-

mi vétsége. A gazdasági vesz- „
m  eddig n em i erd5t* mezot-

I T T  A  T A V A S Z !

Víg madárcsiosergés, 
szín, tarkaság, 
szélborzolta forrás, 
sok-sok virág, 
s szálló bárányfelhő 
köszönti őt, \ 
ki zöldbe öltöztet

felfüggesztette

Az állam nak ez a felelőssége tegetés körében eddig nem ̂  
polgári jogi felelősség, amely volt bűncselekmény, ha a gaz-^ 
az elítélt kötelezettségének

személyek jogos érdekeit ne 
veszélyeztesse.

Az államnak ez a felelős
sége az elítélt olyan köte
lezettségeiért áll fenn, 
amelyek jogszabályon, ha
tósági határozaton vagy 
visszterhes szerződésen 
alapszanak. (Pl. gyermek- 
tartás, nőtartás, vételár- 

hátralék stb.)
Helytelen volna azt gondolni, 
hogy az állam részéről való

Az . rendelkezés szerint Éj a  lliaual
azonban ez a  fegyelmi vétség^ fény fényre hull. 
m ár bűncselekmény, ^

M ajd gomolygó felleg 
napot takar,
m ennydörög. . .  villám lik 
s a  zivatar — 
pillanatig ta r t  csak 
s ha elvonul: 
zengőbb a  m adáídal,

Bűncselekmény elbírál ása | 
a munkahelyen

s
Büntetőjogunk korábbá sza-fc _ ^  __

bályai is ism erték bizonyos| kacag 'az lirany  nap 
körben a  bűncselekmény mun-N s ¡ff a  tavasz! 
kahelyi, kizárólag fegyelmi ̂  
úton való elbírálásának a le-^ Szentjóbi
hetőségét. A bűntettes szem-É Bp.-i Fegyház

Illa t á rja  ömlik 
a légen át, 
ébredő termeszeit 
hoz száz csodát: 
szerelem . . .  csók . 
jaj, de ravasz —

Népköztársaság den elsim ult körülöttem, és 
tessék, ú jra  tárgyaláson kellett 
megjelennem.

— így já r  az ember, ha nem 
tá r fel m indent időben . . .

— Bízom abban, hogy ez 
Volt az utolsói

— Mire alapozza a rem ényt?
— Arra, hogy kezdek m a

gamhoz térni. M ert ha így 
folytatom, jóvátehetetlen bűnt 
követek el magam ellen. Most 
kell megállnom, különben ké
ső lesz. Nem szeretném a  leg
szebb éveimet börtönben töl 
teni. Dolgozni szeretnék, ha 
visszamegyek. Dolgozni és ta 
nulni . . .

— Folytassa!
— Most m ár érzem, hogy 

nagy ára lenne, ha azt folytat-
o _ ---------------- nám, am it elkezdtem valami-
s együtt voltak, és most mind a kor. Nem szeretnék börtön- 

két vádlott kapott az eddigiek- töltelék lenni. Szeretném meg- 
J re _ „valamicske” pluszt. Ez menteni a  fiatal éveimet.

Nagyon egyetértettünk Beni
gi Lajossal. A fiatal korban 
elherdált éveket később nem 
lehet pótolni. Ha nem  most 
alapozza meg a jövőjét az em
ber, később nehezebb lesz.

Surányi szőkébb szavú volt. 
Szám ára azért nehéz a mai 
nap, m ert nem  kaphatott még 

v , .. „ egyszer felfüggesztett ítéletet.
— Kulonbozo élelmiszereket, Most m ár bizonyossá vált,

\  húsféleséget, meg háromezer hogy le kell mondania a teg- 
forintot. Ennyit ta láltunk  a  napi „örömökről”. Megadóan

legyintett, am ikor ezt beszél
getés közben szóvá tettük.

— Bele kell törődnöm. Én 
is bizonyítani szeretném majd 
azonban, hogy rendesen is tu 
dok viselkedni.

★
Kifelé jövet a bírósági-ól az 

fiatal- 
szán-

& vesztés-büntetését háromévi
5 próbaidőre 
S bíróság.
S K iderült azonban, hogy a 
É KÖZÉRT-bolt feltörésénél

divatos 
m agára 

a  cimborájáéhoz 
form aruhát.

S ikerült szót váltanunk a

fckell öltenie 
S hasonló fór:

fckét fiatalkorúval. Első kérdé
s ü n k  így hangzott:
É — Mit vittek el a KÖZÉRT
ÉI boltból?

Ennyit ta láltunk  a 
|  kasszában. Ha több le tt volna, 
§azt is elvisszük. 
v — Ezt a KÖZÉRT-boltot ké-
^sőbb is m eg látogatták ...
É — A második betörési kfsér-
 ̂Ifit Rt npm cJlroríilf moflTrnlAe.'

teljesítéssel az elítélt végleg pontjából a kétszeres f e l e l ő s h e l y z e t e m .  Azt hittem, min?

óbi Gyula elítélt | ezt mondja. — Tetten é rtb e n - volt az érzésünk: a két fi 
yház és Szig. Börtön É nunk®t a rendőrség. bán őszinte a javulási s

$ — Őszintén mondom, nehéz dék.
o  Vi a !  i r - 7 4-r .v .* . A n i .  1— :  r í .    »

—K—

megérteni azt, hogy minden 
közösség védekezik azok el
len, akik rendjét tám adják. És 
azt is, hogy te ttéért m inden
kinek vállalnia kell a felelős
séget.

Lehet, hogy egy tizenhét 
éves lány — vagy nem min
den tizenhét éves — fogja fel 
ezt? S ha meg is érti, még}? 
lázadozik, hiszen fiatal, még. 
majdnem kamasz? Így esetleg 
magyarázható lenne a dac, a 
túlzott önérzet. Az azonban 
még egy fiatalnál, egy m ajd- 
nem-gyereknél sem érthető, 
hogy m iért cselekszik saját 
érdeke ellen.

A szabadságvágy igen erős 
érzés: És a' legerősebb — álta
lában — éppen a fiataloknál. 
Talán ebben a lányban nem 
él ez a vágy? Nem szeretne 
minél előbb szabadulni? Va
lóban mindegy lenne számá
ra, hogy néhány hónappal 
többet, vagy kevesebbet kell 
börtönben töltenie? — Szavai
ból az derül ki, hogy neki 
megérte: a kétes értékű tisz
telet, melyet kivívott magá
nak, hogy „nem is mer senki 
nekem mondani semmit” töb
bet jelent, m int az, hogy — 
ha feltételesen is — szabad
lábra helyezik.

Ez^ a lány legtöbbet saját 
magának ártott, s ezzel tisz
tában kell lennie. Ezért nem 
hiszek szavainak. Azt sem hi
szem el, hogy az a néhány hó
nap, nem nagy idő számára. 
De ezt nem mondja, nem is 
m ondhatja — dacból, és 
azért, m ert elveszthetné „va
gány” hírét. Azt a  „tisztele
tet”, melyet ököllel vívott ki 
magának társai k ö z ö tt.. .

A felvetett néhány gondo
lat közé még egy kíván

kozik: mi lesz vele szabadu
lása u tán? Ha a munkahelyén, 
vagy az iskolában is ilyen 
„önérzetes” lesz, ham ar szem
bekerül társaival, felettesei
vel. Vagy belátja, hogy a tá r
sadalomban, csak annak rend
jébe beilleszkedve lehet élni, 
belátja, mielőtt a társadalom 
— jogos védekezéssel — ú jra  
elkülönítené?

B. J.
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Mentségeket keresnek
Ha a  visszaesés okait ku ta t

juk  a visszaesők között, ahány 
em bert megkérdezünk, annyi
féle magyarázatot hallunk. 
Egy kisebb réteg, „erősen köti 
az ebet a karóhoz”, bűneit ta 
gadva, saját felelősségét el 
nem ismerve hibáztat m in
denkit sorsáért, csak önmagát 
nem.

A Kalányos József-félék — 
ha a visszaesés szóba kerül — 
még a fenyegetődzéstől sem 
riadnak vissza, hogy majd be
panaszolják a  bíróságot, mert 
most is és mindig ártatlanul 
ítélték el őket. Persze, ha a 
vádiratot nézzük, amelynek 
alapján a szabadságvesztés
büntetést kapták, egyszeriben 
lejjebb száll a hangjuk.

Vannak szép számmal olya
nok is, akik elismerik, hogy 
bennük volt, s van a hiba.

Fodor István elítélt például 
azt mondja:

— Utolsó bűncselekményem  
elkövetésekor kimondottan 
felelőtlen voltam. Tudtam, 
hogy nem szabad, mégis meg
tettem, elkövettem  a bűncse
lekményt. A  következm ények
kel is tisztában voltam . . .  
Nagy tanulság volt ez szá

momra. Harmincöt éves ko
romig rendőrt csak az utcán 
láttam. A  testvéreim  ma sem 
tudják, hogy m i a szabadság
vesztés-büntetés, a börtön, a 
fegyház. . .  Nekem sem volt 
erre szükségem. Van kis há
zam, földecském, mindenem  
meglenne . . .

Kesereg könnyelműségén, s

ígéri, hogy soha többé.
Tóth András többszörös 

visszaeső elítélt a Váci Fegy- 
házban önmagának adja fel 
a kérdést:

— Miért is? . . . A z  akarat 
nagyon gyenge nálunk — vá
laszol mások nevében is. — 
Szabadulás után nem tudjuk, 
mit kezdjünk magunkkal. Ki- 
sik lu n k . . .

— Miért?
— Szép álmokkal szabadul 

az ember. Azt várja, hogy a 
család majd sajnálkozva fo
gadja, kényezteti. Aztán, ha 
figyelmeztetik, hogy köteles
ség is van, ha a  család nem 
úgy fogadta, ahogy szabadulá
sa előtt elképzelte, máris kez
dődik a visszaút.

— Csak azt ne mondja,

hogy bent, a  szabadságvesz
tés-büntetés ideje a latt nem 
figyelmeztették a kötelesség
re.

— Ezt nem  m ondom . . .  De 
ha m unkát vállal is a szaba
duló, azt hiszi, mivel bent jól 
dolgozott, m ajd k in t nyomban 
kiemelkedő kategóriába so
rolják. S m ert alapbérrel kell 
általában kezdeni, ez elked
vetleníti. Nehezen viseli el, 
letörik . . .  Meg a hátsó gondo
la t is ott motoszkál benne: 
„Míg bent voltam, sok min
dent mulasztottam, most ki 
kell élnem magam”. Én is 
voltam így, és visszakerültem. 
Nem is egyszer . . .  Van, akit 
kint felkarolnak, meg tudna 
állni, de nem értékeli a neki 
nyújtott segítséget, és egy

kis banánhéjon elcsúszik.
— Hogy érti ezt a  kis ba

nánhéjat?
— A  kis banánhéj az, hogy 

valaki kicsit megcsúszik. Er
re megijed, elmegy hazulról, 
szökik, bujkál, és közben sú
lyos bűncselekményekbe ke
veredik . . .  Fél, m ert ide visz- 
szajönni nem  leányálom. En
nek ellenére jönnek a súlyo
sabb bűncselekmények. A z  
ilyen ember később veri a fe 
jé t a falba, hogy ő nem  akar■

SIKERÜLJÖN BIZONYÍTANI
 ̂sabbért kapja a súlyosabb 

§ büntetést.
|  — Ha így tudják, miért

csinálják?
^ — Az ilyen em ber nem la-S —  a z  ilyen ernoer nem ía- 

MÉG FESZÍTETTE AZ gondolatiam! Egyszer, m int |  tolgat, am ikor bűnt követ el. 
INDULAT, még forrt benne fiatalkorú, m ár kaptam  íté- § A rendőrségi fogdám kezd elő-
a keserűség, am ikor a  neve
lői szobában találkoztunk.
Hol indulatosan, hol alig 
hallhatóan válaszolgatott.
Eleinte inkább csak tőmon
datokban, később megállíta
ni is nehéz volt, úgy ömlött 
belőle a  szó.

— Mást is bántana, 
négy évet kapott volna 
indokolta a huszonhét 
tendős Nagy Ferenc
furcsa m agatartását. — « u -  Kzélgetésben. 
nak is megvan " az oka; hogy: _  L^za(j^
nem sikerült megnyugod
nom. Ma volt a másodfokú 
tárgyalás, az előbb jöttem 
vissza a bíróságról, s hogy 

§ kimondták a négy évet, m ár 
készpénznek vehetem, hogy 

|  ennyi is marad. Megkaptam o T h o ^  ki m*fe m ég 
§ a  végrehajtási fokozatot- is: nem tudom_ Mi6rt ne, 

szigorított börtön. Úgy gon- 
§ dolom, ennyi bőven elég

letet, tudom tehát, hogy mi- fcször gondolkodni. Sokan ott 
lyen következményei lesz-  ̂sem azzal a  következtetéssel, 
nek annak, am it csinálok. És  ̂hogy nem le tt volna szabad, 
mégis, hittem, hogy sikerül  ̂hanem inkább azt latolgatják, 
átjutnom  a határon, és bíz-  ̂hogy kellett volna csinálni, 
tam  abban, hogy a zsarolás ^ hogy ne jöjjenek rá. A több
jó eredménnyel zárul. ^szőrös visszaesők, a  „hazajáró

v ............ óvodás fejjel gondol-
a  jó társaságot, 

ivócimborákat ke-

másokat hi- í beszélgetésti m
kérek a fele- f c gy tulajdonáé 
ásért. l e 

folytatnánk 
még kiderülne, 

tulajdonképpen ön árta t-

m ikor kezdte?
S — Még általános iskolás 

Lázadok az egész v i-1  koromban, a  szülői fenyítés 
lág ellen — jelentette ki ha- elől bújtam  el, s  nevettem, 
tározottan Nagy Ferenc.  ̂hogy nem találnak rám. Aztán

— Megmagyarázná ezt  ̂jö tt a  fiatalkorúak intézete, s
részletesebben is?  ̂azóta m ár háromszor voltam

— Néha úgy érzem, nem  ^ bent. A nevelő ú r gyakran rá- 
kizárólag én vagyak a  hibás. tapint a  fájó  pontra, amikor

azt ‘ 
nem volt

valaki, aki időben figyel.
, , , _ r „  __w meztet: vigyázz, rossz v á -S fje m  sikerült a  házasságom

k L ^ e d jé l f  Nem ^ á m íto te  gány^a té rt^  £n  _ m ár _ érez J sem. Pedig egy asszony sokat 
tam  ennyire. Még szerencse, 
hogy negyedet kaphatok.

— Általában azt mondják
az elítéltek, amikor elhang
zik a  jogerős ítélet: végre,
most m ár megnyugodhatok.
Legalább tudom, hogy m ed
dig kell bent maradnom. Ál
lítólag addig nehezebb, amíg 
bizonytalanságban él az em
ber. Maga szerint mi igaz 
ebből?

— Érdekes a kérdés. Ki
csit gondolkoznom k e l l . . .
Ha őszinte akarok lenni, 
igaza van annak az elítélt
nek, aki azt mondja, hogy az 
ítélethirdetés bizonyos meg
nyugvást eredményez. Olyan 
szempontból, hogy tudom, 
meddig kell börtönben len
nem, engem is megnyugta
tott. Beletörődni azonban 
nagyon nehéz. Lehet, hogy 
később ez 'is bekövetkezik.
De most még nagyon frissek 
a  tárgyalási élmények. M a
ga elé képzel az ember négy 
nehéz esztendőt. . .  tetszenek 
érteni. S olyankor kénysze
rülök erre, am ikor még fia
tal vagyok, am ikor talán a 
legszebb éveimet élhetném 
kint. Több m int egy éve va
gyok benn, m ár ez is iszo
nyúan soknak tűnik. De 
mennyi van még hátra! Nős

gyengeségéért másokat 
báztat?

— Elnézést 
lőtten csapongásért.

— Elég sok időt töltött í  — Azt nem  m ondom . . .  De
m ár bent. Ahogy a  karton- &a szabadságvesztés-büntetést 
já t nézzük, nem a „legsze- § nehéz lehúzni. A csökönyösség 
rencsésebben”. Hány fényi- is sajnos, sok elítéltben meg- 
tése volt eddig?  ̂van. „Mit magyaráznak ne-

— Három, ha jól emlék-  ̂kém?” — kérdezik. Ha neve
szem. ^lési műsor van a börtönrádió-

— Egyik-másik nem is a ^ban, megjegyzik: „Mondjátok, 
legenyhébb fényítés volt.  ̂mondjátok csak, az a dolgo-

írninki tfz nnn  ̂tok”. M intha nem  is nekik 
Kevesebben vannak 

akik odafigyelnek és
követnie.

— Másokon igyekeztem se
gíteni.

— Szabályellenesen.
— Igen. így volt.

levonják a hasznos 
következtetéseket.

Hallunk még véleményeket, 
hogy „Ha az elején jobban 
odavág a bíróság”, meg hogy 

v  „ í ^ r S L A k i  bent volt, az vagány,
tö s ^ é b ő f  felteteleS lehe- |m e r t  mer.” « « *Persze, ki-ki maga

ír § szenvedi cselekedetednek a  kö--  Ez azt jelenti, m aris |  vetkezményGÍt. És M gyon ke-
, ^serves azoknak csalódása,

I
sok a fegyelmi fenyítésem?

— Körülbelül. De 
m inden veszve. Sok még 
hátra lévő idő.

— Én is ezt mondogatom . . .
magamban. Még inkább |m egérdem elt büntetést.

. . . .  szem előtt szeretném ezt |  A mentsegkereses, az okos- 
ember vagyok A felesegem tartani a jövőben. Talán n e m |kodas semmit nem  old meg. 
is fiatal. Remélem, végig vaffvr>k e m b e r .  É r - 1
megerto lesz.

— Magatartásából ítélve 
nehéz elhinni, hogy az ítélet 
valami megnyugvást hozott 
volna.

— Hogy indulatosabb va
gyok, hogy el-elkap vala-

vagyok elveszett ember. É r - § Aj7'a  kell vigyázni, hogy 
zek annyi erőt és szorgalmat S f20 n'f csa t̂  ®zo legyen, h;™em 
magamban most is, hogy a  ̂komoly megfontolással, elöre- 
történteket jó m unkámmal k látással, küzdelemmel a csabt- 
és magatartásommal feled- § tasok ellen az igeretek valóra 
tetni tudom. ^váljanak.

Sz. G.
A BESZÉLGETÉS VÉGÉN §

m i. . ’. ennek más oka van. azt javasoltuk Nagy Ferenc- | --------- ------------------------------
Amolyan lázongásféle ez, de nek: ne folytassuk ezt a  be- A Heti Hlra d ó  xvi. évfolyam 
kizárólag magam ellen. Nem szélgetést, majd később visz- ^n. s zá m á b a n  m e g je len t k e re sz t
értem, és nem tudom meg- szatérünk erre a napra. Máj d |  hteélyf£*
magyarázni magamnak sem, meglátjuk, hogy kepes lesz-e s d€ m ég  n e in  lá th a tju k , 
hogy a  most elkövetett bűn- arra, am it ígért. Akkor t a - s  K ö n y v ju ta lm a t n y e r te k :  N agy
cselekményekre m iért volt lálkozunfc ismét, am ikor I ^ T s t o ^ f l í t i f v ^ S S S Í i
szükség. Hogyan lehettem  m ajd bizonyított, 
ennyire naiv, illetve meg-

\s/7S/*SArSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS/*

s' G éza  e líté lt, S z é k es fe h é rv á r  
-ko*—  ^ H osszú  R u d o lfn é  e líté lt, K a lo csa

^ B azsó Jó zse f e líté lt, T ö k ö l.

jú munkások lesznek
A kategóriavál- 

tozás m iatt Szom
bathelyen a  kon

fekcióüzemben 
dolgozók nagy ré 
sze kicserélődött.
A fegyház fokoza
tú  elítélteket el
szállították. Ez
u tán  csak szigo
ríto tt börtönre 
ítéltek dolgoznak 
itt.

— Az átszer
vezés befejező
dött — m ondotta 
az üzem vezetője.
— A szalagban 
dolgozók túlnyo
mó többsége új, 
olyanok, akik ko
rábban m ás m un
katerületen tevé
kenykedtek. Ré
szükre külön ta

nuló-műszakot
létesítettünk.

Most ism erked
nek a  gépekkel, 
az alapm űvele
tekkel.

— Mi az első 
tapasztalata az 
újonnan jötték
ről?

— Jó benyomást keltettek.
Igyekvők, szorgalmasak.
M indent elkövetnek, hogy m i
nél előbb a  term elő szalagra 
kerüljenek. A legfontosabb 
az, hogy kedvvel dolgoznak. 
Ez azzal is magyarázható, 
hogy többségük enyhébb fo
kozatba sorolás m iatt került 
hozzánk. így több kedvez
ményben részesülhetnek,
m int korábban.

Gergye László két hónapja 
került visszaminősítés alap
ján  Sopronkőhidáról Szom
bathelyre. Másfél évig gépla
katosként dolgozott a  szövő
dében.

— Hogyan szokta meg . az 
új m unkaterületet?

— Eleinte kissé szokatlan 
volt, de fokozta ambíciómat 
az, hogy itt  több kedvez
m ényben részesülhetek, m int 
Sopronkőhidán. Két-három  
nap a latt tanultam  meg egy- 
egy műveletet. Amikor vala
mennyi fázist megismertem, 
átkerültem  a term elő szalag
ba. Nem ördöngős mesterség 
a varrás, figyelem és szorga
lom kell hozzá, hogy az em
ber megtanulja.

— A tanuló időszakban 
senki nem  várja  el, hogy 
olyan termelési eredménye
ket érjenek el, m int a nagy 
gyakorlattal rendelkező dol
gozók — vette á t  a szót az 
üzemvezető. — A döntő az, 
hogy az összes műveleteket 
alaposan megismerjék és el-

Ü Ü
Varga József szalagvezető szabadulása nap
jáig m indent elkövetett, hogy az újonnan 
jöttek megismerjék a  varrást

sajátítsák, hiszen e nélkül a 
szalagban term előm unkát 
nem  lehet végezni. Minden 
elítélt sa já t érdeke, hogy jq 
eredm ényt érjen el, hiszen 
ennek megfelelő a  bérezés is.

A kategóriaváltozás m iatt 
leválto tt fegyház fokozatúak 
részéről elhangzottak olyan 
kijelentések, hogy nem  érde
mes dolgozni, m ert a hideg 
vízre valót sem lehet megke
resni.

— Valóban lehete tt ilyen 
hangokat hallani, de ezeket 
olyan személyek terjesztet
ték, akik  korábban hanyagul 
dolgoztak, többször voltak 
fenyítve m unkam egtagadásért.

Valamikor én  is közéjül! ta r 
toztam  — m ondotta Kiss J á 
nos elítélt. — Többször meg
tagadtam  a  m unkát, persze, 
hogy a  keresetem  is alacsony 
volt, de am ióta m agatartáso
mon változtattam , és rende
sen dolgozom, több a  pén
zem. Elégedett vagyok. így 
többet tudok kiétkezésre for
dítani, és jobban tudom segí
teni idős édesanyám at is.

Kiss János elíté lt legutóbb 
170 százalékot teljesített.

Varga József eredeti fog
lalkozása férfi- és női szabó, 
ezért am ikor két esztendővel 
ezelőtt Szombathelyre került, 
rövidesen átvette  a  szalag 
irányítását.

Vajon hogyan vélekedik ő, 
a  jó szakember az újonnan 
jöttékről?:* 1

— Többségük fiatal, és még 
nem  szokták meg az új kör
nyezetet, az új m unkaterüle
tet. Tapasztalatom  alapján az 
a meggyőződésem, hogy m in
den adottsággal rendelkeznek 
ahhoz, hogy jó m unkásokká 
váljanak. Természetesen eh
hez idő kell, de néhányan 
m ár a term elő szalagban is 
bizonyították, hogy bizonyos 
idő u tán  az előírt minőséget 
és m ennyiséget el fogják é r 
ni.

Varga József elíté lt sokat 
foglalkozott az új gépesekkel, 
m indent elkövetett, hogy meg
ism erjék és megszeressék ezt 
a m unkakört. Mire ezek a so
rok megjelennek, m ár „átadta 
a  stafétabotot” az új szalag
vezetőnek, Gergye László
nak. Ugyanis Varga József 
szabadult.

A szombathelyiek kiváló 
term ékeikről voltak ismertek. 
A Heti H íradóban mindig az 
elismerés hangján  írtunk 
m unkájukról, termékeikről.

— Zimm —

A régi és az új szalagvezető a  minőséget ellenőrzi

SZÉGYEN
T íoros kisváros a  Dunántú- 

Ion. Főterén kéttornyú 
templom magasodik a kék
re, sárgára meszelt alacsony 
házak fölé. A mellékutcák 
gödreiben gyom burjánzik, 
esténként gyér lámpafény
ben botorkálnak a késői ha
zatérők.

Az egyik zsindelytetős, 
tölgyfakapus házban élt Er
zsébet idős szüleivel. A ka
pu m elletti falon orgonabo
kor hajolt ki az utcára, a 
kertben virágok sorakoztak. 
M indenütt, a  házban is, 
rend, tisztaság. A székek 
tám láján csipketerítő, az ab
lakon patyolatfehér füg
göny, a padló fényesítve, 
csillogó vitrinek.

Erzsébet itt nőtt fel ebben 
a kimért, nyugodt környe
zetben. Vérévé vált a rend
szeretet. Amit elkezdett, azt 
pontosan be is fejezte. Elvé
gezte a gimnáziumot, aztán 
dolgozni ment, keresete 
nagy részét odaadta anyjá
nak. Amit m egtartott, öltöz
ködésre költötte. Erzsébet 
nem volt csinos lány. Szőke 
haja Inkább fakónak lá t
szott, kék szeme a vastag 
üveg a la tt szürkének. A 
fiúk nem fordultak utána az 
utcán. Ez nagyon fájt ne
ki. Gyermekkora óta ne
velték a szépre, meg tudta 
hát különböztetni emberben 
is a szépet és a semmitmon

dót. Sokszor hallotta, hogy a 
külső nem  ér annyit, m int a 
lélek szépsége, de ez nem 
vigasztalta meg. Egykorú tá r
sai között nem érezte jól 
magát, nem tudott olyan 
vidám lenni, m int ők, nem 
tudott olyan önfeledten, fel
szabadultan élni, m int ahogy 
ők tették. Vágya a társaság, 
a szórakozás után egyre erő
sebb lett, s ezt a szülői ház 
lassú, csendes, öreges kör
nyezete csak erősítette.

Erzsébet úgy gondolta, ha 
szépen öltözködik, talán rá 
is felfigyelnek. Mindig a 
legdivatosabb holmik után 
futkosott, bújta a divatlapo
kat, elmerészkedett néhány 
szórakozóhelyre is, m egtanult 
táncolni. Megismerkedett egy
két fiúval, fizette a sörü
ket, engedett ügyetlen pró
bálkozásaiknak, m ert olyan 
akart lenni, m int a többi 
lány. Szülei előtt titkolta eze
ket a dolgokat, túlórázásról 
beszélt, a terv teljesítéséről, 
meg hogy m ajd tovább akar 
tanulni, ezért angol órákat 
vesz. Az öregek biztatták, 
örültek, hogy lányukból 
diplomás lesz, természetes
nek találták, hogy az angol 
órák pénzbe kerülnek. Er
zsébet valójában jóeszű lány 
volt, a  gimnáziumot jeles 
eredménnyel végezte, s mivel 
akkor joggal kapcsolatos te
rületen dolgozott, m int admi

nisztrátor, elhatározta, hogy 
jelentkezik a  jogra. Levelező 
tagozaton több helyen tanul
hatott volna, de ő Pestet vá
lasztotta. Ide adta be a ké
relm ét, és mivel a  felvételi 
vizsgán megfelelt, fel is vették 
az esti tagozatra.

P  rzsébet rövidesen felköl-
, J tözött Pestre albérlőnek. 

Mint fény a lepkét, úgy von
zotta a főváros a lányt. Nem 
volt egyszerű dolog szüleit 
megnyugtatni, de végül is si
került. Rendszeresen írta  ha
za a hosszú leveleket, hogy 
új munkahelyén, egy könyv
tárban milyen kellemes a 
munka, hogy milyen sokat 
kell tanulni az egyetemen, 
hogy küldjenek egy kis pénzt, 
m ert sokba kerülnek a tan
könyvek. Arról nem írt, hogy 
a munka és az egyetem mel
lett — am it úgy-ahogy vég
zett — végre elérhette azt, 
amibe szülővárosában ép- 
penhogy csak belekóstolt, ne
vezetesen a könnyű szórako
zásokkal teli, hódító élet
módot. Erzsébetnek most már 
nem kellett titkolnia, hogy 
ivott, ha esténként haza
tért szűk szobájába, és a 
kemény, székre dobta ciga
rettafüsttel á tita to tt ruháját. 
Nem kellett sietnie, hogy ha
m ar hazaérjen, hiszen sen
ki sem kérte tőle számon, hol 
volt. A szórakozáshoz azon
ban pénz kell, a  jó és diva
tos ruhákhoz még több pénz, 
és Erzsébet egyiket sem ta
gadta meg magától. Sokszor 
gondolt arra, am ikor tükre 
előtt felrakta szemhéjára a
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M i lesz azu tán ?
Milyen lesz a visszatérés a 

szabad életbe? Hogyan fogad
nak? Alkalmaznak-e az üzem
ben, vagy különböző kifogá
sokra hivatkozva elutasíta
nak?

Számtalan kérdésre keres
nek választ a szabadságvesz
tésre ítéltek. A hozzátartozók
kal való kapcsolat során biz
tatást, erőt kapnak, de még 
így is bizonyos fokú bizony
talanság jellemei őket szaba
dulásukat illetően.

A lkalm aztu k

A közelmúltban az egyik 
faipari ktsz-t kerestük fel. A 
személyzeti vezetővel beszél
gettünk a szabadságvesztés
büntetésből szabadultak mun
kába állásáról, a  heiilesaike- 
désről.

— Ezerháromszáz emberrel 
dólgozunk, ezek között töb'b 
olyan személy vari, aki ko
rábban büntetve volt. Van 
olyan, aki mindössze néhány 
hónapot töltött börtönben, de 
van olyan is, akit igen súlyos 
bűncselekményekért tizenöt 
esztendőre ítéltek. Nálunk 
évek óta az az elv, az a gya
korlat, hogy nem utasítunk el 
egyetlen jelentkezőt sem azért, 
m ert büntetve v o lt . . .  Néhány 
évvel ezelőtt felvettünk egy 
lakatost. Nagyon, szorgalmasan 
dolgozott, szerényen viselke
dett, mindenkihez kedves, ud
varias volt. Bármilyen mun
kával meg lehetett bízni, ki
válóan elvégezte. A közel
m últban ment nyugdíjba a 
tm k művezetője. Ügy gondol
tuk, helyére alkalm asabb sze
mélyt nem is találhatunk. El
határoztuk, hogy ebbe a fon
tos beosztásba őt nevezzük ki. 
A művezetői beosztás erkölcsi 
bizonyítványhoz kötött. Ami
kor megkaptuk, csodálkozva 
olvastuk, hogy többszörösen 
büntetett előéletű. Sajnos, ezek 
után nem tudtuk a művezetői 
beosztásban megtartani, visz- 
szament korábbi munkaköré
be. Azóta is a ktsz egyik leg
jobb, legmegbízhatóbb dolgo
zója.

A  szabadullak
nagy része m egállja  

a helyéi

— M egtudják-e a  dolgozók, 
hogy valaki börtönben volt?

—  Mi ezt soha. nem közöl
jük, csupán hivatalosan a mű
vezetőjét tájékoztatjuk. Dolgo
zóink közül azonban sokan 
korábbról is ismerik egymást, 
így előbb-utóbb kiderül. Ta
pasztalatunk viszont az, hogy 
ha ki is derült, nem közösí

tik  ki ezért társukat. Eddig 
ilyen panasszal, kilépési vagy 
munkahely-változtatási kére
lemmel nem kerestek fel. Mi 
azon a véleményen vagyunk, 
hogy bűnükért megbűnhőd
tek, ha itt rendesen, becsüle
tesen dolgoznak, segíteni kell 
őket, nem pedig kitaszítani, 
hiszen azzal a társadalomnak 
is ártanánk.

— Milyen form ában tö rté
nik a jelentkezés?

— Legtöbbször még a bün
tetésvégrehajtási intézetből ír
nak  levelet, de vannak olya
nok is, akik szabadulásuk után 
személyesen jelentkeznek. Ja 
nuárban például a Budapesti 
Fegyház és Szigorított Börtön
ből ír t Suba György. Vála
szunkban közöltük, hogy al
kalmazzuk. Február elején 
meg is jelent, s azóta itt dol
gozik a ktsz-nél.

Suba György súlyos bűncse
lekményért tizenöt évet töl
tö tt a börtönben. Hosszú ideig 
a Budapesti Faipari V állalat
nál dolgozott. Letartóztatása 
előtt iskolai tanuló volt. A 
szabadságvesztés ideje alatt 
tanulta meg az asztalos mes
terséget, amelyet most folytat.

— Mi a véleményük Suba 
György m unkájáról?

— Látszik a m unkáján, hogy 
hosszú ideig dolgozott aszta
losipari üzemben. Viszonylag 
ham ar elsajátította a helyi 
szokásokat is, elégedettek va
gyunk vele. Ha nem is szak
munkás, de jó betanított m un
kás színvonalon dolgozik.

— Mennyi a keresete?
— Kettőezerkettőszáz forint 

körül keres havonta.
— Ilyen, hosszú szabadság

vesztés Után, hogyan sikerült 
beilleszkednie az új m unka
társak  közé?

—  Tizenöt év nagyon sok. 
Nehezítette helyzetét az is, 
hogy ez az első polgári m un
kahelye, de megkönnyítette 
beilleszkedését, hogy testvére 
is nálunk dolgozik, aki sokban 
segíti.

;— Persze, akad ellenkező 
példa is — folytatta a sze
mélyzeti vezető. — Az egyik 
börtönből szabadult például 
ittasan akart dolgozni. A m ű
vezetője megakadályozta eb
ben. Erre kést rán to tt és le 
akarta  szúrni. Természetesen 
azonnal értesítettük a rendőr
séget és fegyelmileg elbocsá
tottuk.

— Ha legközelebb jelent
kezne, visszavennék?

— Nem! A munkások a tö rJ  
téntek után nem dolgoznának 
vele. Mi nem hálát várunk a 
szabadulóktól, hanem  becsü
letes munkát, viselkedést. . .

— Zimm —

A zárkafelelős
A HAJDŰ-BIHAR MEGYEI 

BV. INTÉZET EGYIK LEG
JOBB ZÁRKÁJA AZ, am ely
nek Erdős János Zsigmomd a 
zárkafelelőse. A zárkában ti
zennyolcán vannak, Erdős 
elítélt három hónapja tölti 
be köztük ezt a fontos tiszt
séget. Ha említjük, mennyi 
jót hallottunk róluk, szeré
nyen hárítja el az elismerést:

— Csak a kötelességünket 
igyekszünk a tőlünk telhe
tő módon teljesíteni. Sza
bályokhoz, parancsnokhoz va
gyunk kötve, ezeket be kell 
tartanunk, végre kell hajta
nunk, akkor nem lehet baj.

— Más zárkákban előfor
dulnak problémák. Van, ahol 
egyesek dicsekedni szeret
nek elkövetett bűncselek
ményeikkel.

— Problém ák itt is van
nak. I tt  is előfordul min
den, ami letartóztattak kö
zött előfordulhat, de nem 
engedjük elfajulni a dolgot. 
Ha beszéd közben helyte
len területre tévednek, ide
jében leintem őket. Szigo
rúan kötött napirend szerint 
élünk, a szabad foglalkozá
sok idején beszélgetünk ar
ról, k i m erre szándékozik 
menni szabadulása után.

— Ön például hova megy?
_ — Még nem tudom. Szál

lításnál dolgoztam, szépen 
is kerestem. Vissza is ven
nének oda, de az orvos el
tilto tt a poros munkától. így, 
őszintén szólva, még nem 
döntöttem. Talán termelőszö
vetkezetben, szabad levegőn 
lenne jó Csak a négy gyer
mekemre legyen elég a kere
setem.

A ZÁRKÁBAN ELŐFOR
DULÓ FEGYELMI VÉTSÉ
GEKRE TERELŐDÖTT A 
BESZÉLGETÉS. Erdős elítélt 
örömmel említette, hogy az 
ő zárkájában még nem volt 
különösebb baj a renddel 
és a fegyelemmel. Ha meg
bomlik valahol a rend, 
zárkaközösséggel együtt igyek
szik a  hibát megszüntetni.

— Ha valaki érzékenyebb 
természetű,; nem feszítjük 
idegeit, inkább segítünk 
ki az indulatait levezetni.

— H allhatnánk ilyen pél
dát?

— Akik ítélet előtt 
nak, néha megpróbálják 
ratn i egymást. Badi Ferenc 
elítélt például abban 
ménykedik — van vagy 
catnyi betörés

Erdős zárkájában nem for
dulhat elő a család gyaláz- 
kodása, a távoli feleség meg- 
bántása. Inkább az a téma, 
hogy egy embernek, aki sze
reti a családját, kell, hogy le
gyen bizalma az otthoniak 
iránt. Nem egymás nyugta- 
lanítása, hanem a megnyugta
tása a cél.

ELSŐ FOKÚ ÍTÉLETE 
TÖBBEKNEK VAN MÁR.
Maga a zárkafelelős is má
sodfokú tárgyalásra vár.

— A tárgyalás eredménye, 
az ítélet nem szabad, hogy 
negatívan hasson a zárka kö
zösségére. Ami a kötelessé
günk, azt itt bent is m ara
déktalanul kell teljesíteni.

— Kopogott m ár ki?
— Még nem. Ha jó a zár

ka légköre, bármilyen prob
léma adódik, nem kell azon
nal kikopogni, meg kell pró
bálni rendet teremteni. A 
lényeg, hogy az ember ne 
paktáljon össze a behízel
gőkkel, se a nagyszájúaknak 
ne adja be a derekát. Néhány 
egyenes ember minden zár
kában akad. Ha a zárkafe
lelős ezekre támaszkodik, 
nyert ügye van. Akár be sem 
kell avatkoznia, ha két-három  
renitenskedő zavarja a  ren
det, a becsületesek nyom
ban figyelmeztetik. Aki meg
feledkezett magáról, legtöbb
ször hallgat a jó szóra. Ne
kem esetleg csak annyit kell 
mondanom: Elő ne fordul
jon többet.

— Nem vitatkoznak?
— Ahol a szabályokat is

merik, ott nincs helye a vi
tának. A mi zárkánkban pe
dig jól ismerik.

A beszélgetés végén öröm
mel nyugtáztuk: nem  hiába
mondták a körletőrök, hogy 
Erdős János Zsigmond el
ítélt zárkafelelőssel érdemes 
beszélni. Valóban. Érdemes 
volt. — r. sz. —

A tréfából baj is lehet
Nyilván jelentős ese

ményként könyvelték el 
Baracskán azt az esetet, és 
abban a közösségben, ahol 
az egyik elítéltnek tréfá
ból eldugták a cukoriát, 
am ikor mákos tészta volt 
ebédre. Az eset jelentősé
ge neiri abban van, hogy 
müven nagvszerű tréfa 
volt ez, inkább arra  emlé
kezik mindenki, hogy m i
lyen botrány lehetett vol
na belőle.

— M iért? — kérdezheti 
magában valaki. — Á rtat
lan tréfa  volt az egész. 
Miért left volna bofrány 
belőle? Il^en tréfán  hábo- 
rngni butaság. Ezzel nem 
akar valaki ro«szat. Miért 
ez a nagy hűhó?

A tréfa szenvedő alanyá
ról nem tudjuk, hogyan 
vélekedik az esetről ma, 
de azt megtudtuk, hogy 
első felindulásában bizony 
odavágta a földhöz a m á
kos tésztát. És mi történik, 
ha belép a felügyelet? 
Bizony, meg kell magya
rázni, mi történt a zárká
ban. És milyen m agyará
zatot tudnak adni? Termé
szetesen azt, ami történt. 
Nem valószínű, hogy a 
felügyelet ezt a  m agyará
zatot következmény nélkül 
elfogadja. De ezenkívül az 
ilyen eset erősen befolyá
solhatja az elítéltek egy- 
gyás közötti kapcsolatát. 
Aki megpróbálja kicsinyí
teni az ügyet, nem jő nyo
mon jár. Nemcsak arról az 
oldalról kell nézni az ese
tet, hogy mi történik, ha

éppen belép a felügyelet 
egyik tagja, hanem arra  is 
figyelni kell, am it a  közös
ség egyik tagja szinte aka
ratlanul kim ondott: Meg
se m ertük mondani neki 
akkor, hogy ki tette, mert 
annyira fel volt indulva. 
Azt kiabálta: Nem számít 
a harmadom, agyonvágom, 
aki eldugta a cukrot. — 
És ez a harm ad az 6 eseté
ben legalább egy évet je 
lént.

A dolog tréfának indult, 
s hogy nem lett botrány 
belőle, csak annak köszön
hető, hogy a  felügyelet 
tagjai közül senki nem volt 
ott, továbbá, hogy a zárka- 
társak  mérséklő hatással 
voltak a felháborodott em
berre. Az ilyen meggondo
latlan tréfából súlyos bal
esetek, további bűncselek
mények származtak már. 
Ilyen jellegű tréfákat a  
szabad életben sem lehet 
büntetlenül elkövetni, a  
bv-intézetekben pedig az 
ilyen eseteknek a fegyelmi 
büntetésen túl, mindenki 
tudja, hogy milyen követ
kezményei is lehetnek.

Meg keli szólalni egy 
józanabb hangnak egy-egy 
ilyen „vicc” elkövetése 
előtt, hogy ne csináld, baj 
tehet belőle. Egy jó közös
ség nem ad tám ogatást a  
viccelődőnek, inkább le
szereli, m ert a  feszült ideg
állapot következménye
képpen valóban olyan dol
gok következhetnek be, 
amelyekre az se számít, aki 
viccnek szánta az egészet.

s. gy.

szépítették a dolgot.a rovásán —, ^
hogy két és fél évvel meg-  ̂ tettek, ahogy a szerencsét- 
ússza. „Inkább öt-hat év lesz  ̂
az” —  mondja a másik. De Si
idejében felfigyeltünk az  ̂
ilyen hangokra, 
közbeléptünk.

zöld festéket, hogy mi lenne, 
ha így látnák régi osztálytár
sai, ismerősei —, hogy irigy
kednének legújabb divat sze
rinti velúrszoknyája, bronz
vörös parókája láttán. Talán 
meg sem ismernék ezt a meg
változott külsejű, nagyvilági 
nőt. Néha az is eszébe jutott, 
ha szülei látnák így, az bor
zasztó lenne. Ezt a gondola
tot azonban ham ar elhesse
gette.

Tűzetéséből egyre nehezeb
ben tudta fedezni kiadá- 

sait. Bárm ennyire divatos
ruhákat hordott is, ez ke
vés volt ahhoz, hogy igényei
nek megfelelő partnert ta 
láljon;, ezért gyakran elő
fordult, hogy az elfogyasz
to tt vacsorát a férfi helyett 
ő fizette ki, hogy pénzt adott 
kölcsön, ajándékokat vett. 
Miből? Erzsébet ösztöneinek, 
vágyainak nem tudott gátat 
szabni ebben az időben,
szenvedélyévé vált a köl
tekező, könnyelmű életmód, 
a  „vagyok én is olyan, mint 
ti” látszat mindenáron való 
fenntartása. Ez a vágy erő
sebb volt benne, m int józan 
belátása, mérlegelőképessége, 
így történt, hogy Erzsébet 
a rábízott könyvtári pénz
hez nyúlt. Először csak ke
veset vett el, aztán ú jra és 
újra, és mindig többet sik
kasztott. Hamarosan lelep
lezték, másfél év börtönbün
tetésre ítélték.

A büntetést megérdemelt
nek tarto tta, csak egy dolog 
nem hagyta nyugton: szülei
nek ezt a szégyent nem sza
bad megtudniuk. Tulajdon

képpen m ár csak akkor 
gondolt rájuk  igazán, ami
kor késő volt — levelei addig 
is pontosan mentek, de a sza
vak üresen kongtak a pa
pírlapokon, hazugságokat 
közvetítettek, az igazságról 
mélyen hallgattak. Mielőtt 
bevonult a börtönbe, ismét 
levelet írt: beteg lettem,
kórházba vittek. A kapcso
latot volt kollégáival vette 
fél, ők látogatták, és vitték 
a h írt szüleinek: Erzsébet
m ár jobban van, szépen gyó
gyul, de még bent kell ma
radnia. Szerencséje volt, mert 
apja éppen abban az időben 
betegeskedett, és anyja nem 
m erte egyedül hagyni. így 
m ent ez majd fél évig, mi
kor a szülők úgy látták, ko
molyabb baja lehet a lány
nak, hogy még mindig kór
házban fekszik. Elmentek a 
megadott címre, a vasgyáráról 
híres város kórházában ke
resték Erzsébetet. Onnan a 
rendőrségre irányították őket, 
ahol megtudták, lányuk bör
tönben van.

f y t t  ültek a nevelő szobájá-
v  bán, és sírtak. Az öreg

ember borostás álián apró 
rángások futottak végig, kéz
fejét szeméhez dörgölte. 
Nem akarták elhinni, ami 
történt. H irtelen szakadt rá 
juk ez a csapás, öreg szívük 
alig bírta el. Megtört és 
csöndes volt Erzsébet is, so
káig ült némán. Nézte szüleit, 
és érezte, valami nagyon 
fontosat vesztett el, a legér
tékesebbet eddigi életéből. 
Ki akarta mondani, hogy még 
megpróbálja, hogy ő tu la j-

len sorsú szülők tenni szok
tak, ha „messze esik az al
ma a fájától”. Ez a lélekőr- 
lő állapot hosszú évekig tar
tott. A  gyerek egyik iskolá
ból a másikba került. A z  
otthoni lopásokért csak kor- 

. , . , ,  _ o hálást és rábeszélést kapott.
donkeppen nem olyan, hogy & Később ragadtatta el ma- 
o m ee mindre az. akm ek szu- fc gát egy_ ^ y  ^  ^  ^

keseredett apa. Ennek sem  
le tt túl sok eredménye. A

nyomban §

m
6 még mindig az, akinek szü- ¡5 
lei tudták —, de összeszorult § 
torkából nem jö tt ki hang.  ̂

Igen, az igazság mindig  ̂
kiderül, nem bújhatunk el ^ fiú  kapta magát, és nem  

m ent haza néhány napig. A

indulatok. Utána nagy csönd 
következett: a fiú  a fiatal
korúak intézetébe került. A z  
első időkben leveleiből és a 
beszélőkön tanúsított maga
tartásából bizonyos megszep- 
penés* tapasztaltak. Maguk
ban erősen kívánták, hogy 
változzék meg a fiú. £s va
lóban, a börtönben töltött 
időszak arra engedett követ
keztetni, hogy a gyereknek 
nagy megrázkódtatás volt a 
bekerülés.

Később a gyerekben va
lamennyire oldódott ez a

A Z  ELSŐ PILLAN ATBAN
MEGHÖKKENTEM: Mi az, 
hogy leírja az életéből? Ez 
nyilván azt jelenti, hogy nem  
akar többet tudomást venni 
róla. Ügy telcint a fiára, 
m intha  nem  is lenne. Ez egy 
gondolatsort indított meg 
bennem. — Ez az elintézési 
mód az első pillanatban 
eredményesnek és célraveze
tőnek látszik. De megvaló
sítható-e egyáltalán? Ügy 
éreztem, hogy sem objektíve, 
sem szubjektíve nem  való-

t e r í t e t t e ^  M n c s e l S n v l !  j0“ éfc f^ z e g s é g , és már mosolyog- Ä s H  Z J i i f l S T lderítette a b&n cselekmény- 1  ségen a gyerek 
ben az igazságot. ív^-siphet . . - . . .
vajon kereste-e 
got, az igazi okot 
bán? Előbb vagy 
lelkiismeret megszólal, és ak- §
kor hiába a szép ruha, a * kon még arra is gondolt, 

hogy az ő magatartása idézte
A

hogy a 
rendőrségen is alaposan ki-

könnyű élet. Nyugodtan, bol- |  elő a ^ e r e k  s ^ é i .  
dogan csak becsületes^ módón |  szégyent tetézte, hom 
lehet elm. A boldogság ben- \  rendőrségen is alaposan 
? u" k yan . .. ., az emberi érte- |  kérdezték őket, m intha őket 
kék csiszolásával, emberi ta r- ¿s felelőssé tennék a gyerek 
talm unk magvassa tetelevel, S te tte miatt. — A m i igaz, igaz: 
leíki egyensúlyunk megte- § nem  tudtak szabaduXni’ \ t_ 
remtesevel kibonthatjuk, bol- § 
doeeá tehfvHük mncmnluat

a csillo

doggá m - * « *  S -  gyötrő kérdéstől, hol
Nem
taság,
fővel járás 
gás, 
vatossá 
az
séges.

Erzsébet érezte, _ hogy ki- S só pillanatig reménykedtek, 
sebbrendusegi erzese elhatal- hogy m indez csak lázálom, 
második rajta, nem vette § és egyszer végeszakad. 
eszre, hogy fogékony értei- 5 „
me, tiszta érzelmei külsejé- _ A GYÖTRELEM NEM  
nek hiányosságait sokszoro- J HEGET, de a fiú  fele-
san pótolják. Agresszív lett, 8 lotlenkedése tizenhét éves 
önmagát is becsapva belefe- 8 korában igen. Betöréses lo-

-----_ i-*----------- -  <•' o • pásért vád alá helyezte a
rendőrség. A  szülök még 
most sem akartak hinni a 
tényeknek. A z  anya úgy sírt, 
mintha ez előzmény nélkül, 
váratlanul következett volna 
be. A z apa összeráncolt hom
lokkal sétált a kapitányság 
folyosóján. Töprengett, tű 
nődött.

ni is tudott önmagán és 
helyzetén, de a börtöntől 
még m indig ráncos lett a 
homloka.

SZABAD U LÁS UTÁN  
m intha vihar előtti csönd 
telepedett volna a családra. 
A  fiú  nem  nagyon igyekezett 
tanulni, sem pedig dolgozni. 
Lézengett, m intha várna va
lamit, m intha valaminek az 
érkezésére, bekövetkezésére 
számítana. A  szülők bizony
talankodtak, figyelmeztetni 
sem merték. Nem akarták, 
hogy ez a passzív állapot 
valamiféle helytelen aktivi
tássá változzék. Tény, hogy 
fé ltek fiú k  m inden cseleke-

lejtkezett a könnyelmű szó- s 
rakozásba. Ez az út egyene- § 
sen vezetett a bűnbe, a bőr-  ̂
tönbe. ;!

Bent Erzsébet lemosta § 
szemhéjáról a festéket. Mi- $ 
lyen egyszerű lenne, ha 8 
ugyanilyen könnyen tisztá- 8 
ra lehetne mosni a le lk iis -§ 
m eretet is!

Cs—y

Egyszer aztán, m in t derült 
égből a villámcsapás, úgy 
következett be a szomorú 
tény: eltűnt hazulról a fiú. 
És ezzel újra kezdődött az 
izgalmak, a. szorongások, a 
szégyenek egy újabb fejeze
te, amelynek rövidesen m e
gint rendőri eljárás vetett 
véget.

A z  elkeseredett apával ab
ban az időszakban beszél
tem, am ikor már biztosan 
tudta, hogy fiát, most már 
m int felnőtt korút, ké t és fél 
esztendei szabadságvesztésre 
ítélte a bíróság ugyancsak

.
^"""""'■ """"ss/sss'sssssssssssssssssss/ssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss/ssssssss/ssssssssssssm ssssssssssssssö

Tudniillik a gyerek, ha sza
badul, hová fog menni? 
Oda. ahol be van jelentve: a 
szülői házba. És a szülök, 
nemcsak azért m ert érzel
m eik ezt diktálják, hanem  
azért is, m ert ez állampol
gári kötelességük, segítenek 
rajta. Ezt a segítséget nem  
tagadhatják meg, ~ha sok 
évet tölt börtönben, akkor 
sem.

És ekkor felháborodtam. 
I tt van egy fiatalember, aki 
eddigi, élete során csak fe- 
lelőtlenkedett, de mindig 
m ellette álltak a szülei, és a 
társadalom. Nem lenne jobb 
egyszer magára hagyni, egy
szer kívülállónak tekinteni, 
hiszen ö helyezte magát a 
társadalmon kívül?

Ezt nem  mondtam el az 
elkeseredett apának. Neki 
néhány vigasztaló szón k í
vül többet nem  mondtam. A  
többi, úgy hiszem, az elítél
teknek nyilvánvaló. Nyil
vánvaló a fiúnak is, aki a 
büntetést tölti. Szeretném  
megkérdezni tőle és mások
tól: nem  kellene-e egy ki
csit több felelősségérzettel 
élni, cserébe azért a gondos
kodásért, m elyet sokan már 
annyiszor tapasztaltak, hi
szen egy embert nem  lehet 
csak úqy „leírni az életből”, 
hiába is mondta ezt az elke
seredett apa.

S. Gy.
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1972. MÁJUS 13.

NB 1  B
Dorog—Békéscsaba 2:2
Várpalota—MÁV DAC 2:1 
Szóin. MTE—Zalaeg. TE 2:3 
Pécsi Bányász—Özd 3:1
SZEOL—Debr. VSC 3:0
Volán SC—Ganz-MÁVAG 1:2 
Pénzügyőr—Bp. Spartacus 2:2 
Dunaújváros—Kecskemét 2:2 
Oroszlány—Szállítók 3 :1
1. SZEOL
2. ZTE
3. MÁV DAC
4. D u n a ú jv á ro s
5. DVSC
6. B p. S p a rta c .
7. B ék éscsab a
8. D orog
e. K e csk em ét

10. O roszlány
11. V á rp a lo ta
12. V olán  SC
13. SZM TE
14. G.-M AVAG
15. P é n z ü g y ő r
16. S zá llítók
17. Özd
18. P éc si B*

27 16 7 4 56:31 39 
27 16 6 5 51:22 38 
27 12 11 4 47:27 35 
27 11 11 5 33:21 33 
27 13 7 7 31:22 33 
27 9 13 5 35:31 31 
27 9 12 6 36:31 30 
27 9 11 7 30:26 29 
27 8 10 9 47 :45 26 
27 8 9 10 41:40 25 
27 7 11 9 24:33 25 
27 7 10 10 35:41 24 
27 7 9 11 33:39 23 
27 7 7 13 24:33 21 
27 5 11 11 24:38 21 
27 6 7 14 28:47 19 
27 6 6 15 23:46 18 
27 5 6 16 25:50 16

NB II.
Északi csoport

V. Ikarus—Miskolci VSC 1:1 
Nyíregyh.—Kazincbarcika 0:<? . 
Rakamaz—Nagybátpny 0:1 
Leninváros—Gyöngyös 0 :0 
KKFSE—Sátoraljaújhely 1 :0 
Salg. KSE—Váci Híradás 3:3 
Kisterenye—Esztergom 1 :1 
V. Izzó—BVSC 0:3

1. MVSC
2. N ag y b áto n y
3. BVSC
4. K azincb .
$. L en in v á ro s
6. K K FSE
7. Izzó
8. N y íreg y h áza
9. S .-ú jh e ly

10. V ác
11. E sz te rgom
12. K is te ren y e
13. Salg . K SE
14. G yöngyös
15. Ik a ru s
16. R ak am az

23 15 6 2 41:16 36 
23 11 8 4 37:18 30 
23 13 2 8 49:34 28 
23 10 8 5 37:27 28 
23 9 9 5 28:25 27 
23 8 9 6 25:20 25 
23 8 8 7 29:29 24 
23 8 6 9 18:17 22 
23 6 9 8 24:24 21 
23 5 11 7 24:28 21 
23 7 6 10 32:44 20 
23 5 8 10 28:37 18 
23 3 12 8 26:39 18 
23 6 5 12 23:34 17 
23 5 7 11 24:37 17 
23 5 6 12 34:50 16

Keleti csoport
Bp. Építők—BKV Előre 0:4
V. Láng—Bp. Postás 3:0
KISTEXT—Szóin. MÁV. 4:1
Debr. EAC—Szegedi VSE 1:3
MGM Debr.—Szegedi D. 1:0
Gyula—Cegléd 6:1
Szarvas—Kiskunhalas 2:1
Budafok—J ászberény 0:1
1. b k v  E lő re
2. B u d afo k
3. K isk u n h .
4. K IST EX T
5. G yu la  
C. Cegléd

Szeged i D.
8. SZVSE
9. DEAC

10. L áng
11. MGM D ebr.
12. B p. P o s tá s
13. Sz. MÁV
14. B p. É p ítő k
15. J á s z b e ré n y
16. S za rv as

2312 8 332 :1432  
23 11 8 4 39:19 30 
23 12 5 6 28:22 29 
23 12 4 7 35:24 28 
23 9 7 7 39:34 25 
23 9 6 8 37:34 24 
23 8 8 7 23:20 24 
23 10 3 10 30 32 23 
23 8 6 9 29:26 22 
23 6 10 7 30:28 22 
23 8 3 1 2 2 3 :3 7 1 9  
23 7 5 11 23:42 19 
23 5 8 10 33:36 18 
23 5 8 10 21:27 18 
23 7 4 12 22:29 18 
23 6 5 12 18:38 17

Nyugati csoport
Pécsi VSK—Ajka 1 :2
KOMÉP—Fűzfő 0:0
Bauxitb.—Almásfüzitő 1:3
Olajbányász—Pápa 2 :0
Szív. MÁV—Győri D. 4:2
Zalaeg. D.—Szekszárd 2 :0
Pécsi Éreb.—Savaria 2:0
Bakony V.—Táncsics SE 5:3
1. S zek szá rd
2. F űzfő
3. G y ő ri D.
4. P éc si É rcb .
5. P á p a
6. B ak o n y  V.
7. S a v a ria
8. Z a laeg . D.
9. O la jb án y ász

10. B au x itb .
11. PV SK
12. K O M ÉP
13. A jk a
14. T án csics  SE
15. Szfv. MÁV
16. A lm ásfüzitő

23 15 5 3 37:13 35 
23 12 7 4 35:18 31 
23 12 3 8 35:29 27 
23 11 4 8 28:19 26 
23 10 6 7 34:28 26 
23 9 6 8 28:26 24 
23 9 5 9 30:33 23 
23 8 7 8 31:41 23 
23 9 4 10 27:35 22 
23 8 5 10 36:31 21 
23 9 3 11 31:28 21 
23 8 5 10 21:26 21 
23 6 7 10 18:31 19 
23 7 4 12 32:35 18 
23 6 4 13 28:38 16 
23 7 1 15 19:39 15

A  S zo v je tu n ió —N D K  v á lo g a to tt 
ú szó v iad a l m á so d ik  n a p já n  R oland  
M atth es , az  N D K  o lim p ia i b a jn o 
k a  a  100 m -es  h á tú sz á sb a n  56,6 
m p -e s  id ő v e l győzö tt, és 1 tizeddel 
ja v íto tta  m eg  az á lta la  ta r to t t  v i
lág c sú cso t.

M O T O R: M isko lcon  5000 néző
« e lő tt re n d e z ték  a sa la k p á ly á s  b a j

n o k ság  e lső  fo rd u ló já t. A  győzel
m e t Szőke (P ap p  J .  SE) sze rez te  
m eg.

T a p s u ro  U su k i, a  J a p á n  R öp lab 
d a  Szövetség  e ln ö k e  b e je len te tte , 
hog y  T ok ió  és P e ru  a  nem zetköz i 
szö v e tség  leg k ö ze leb b i k o n g re ssz u 
s á n  ja v a so lja  a  K ín a i N é p k ö z tá r
sa sá g  fe lv é te lé t. V é lem én y e  s ze 
r in t  a  n em ze tk ö z i szövetség  v eze 
tő i k ed v ező en  fo g a d tá k  az  e lő te r
je sz té s t, v a la m in t T a jv a n  k iz á rá 
sá t.

V ÍZ ILA B D A : E g e rb e n  b a jn o k i
m érk ő zésen  az  E g r i D ózsa 5 :3-ra  
n y e r t  a  v id é k i ra n g a d ó n  a  Szolno
k i  D ózsa e llen . — C sehszlovák ia  
v á lo g a to ttja  B écsb en  7:4-re leg y ő z
te  A u sz tr ia  c sa p a tá t.

Sokkal többet vártunk ! ! Nem m ennek M ünchenbe

Magya rország—Má ¡ta 
3:0 (1:0 )

A Megyeri úti pályán a kö
vetkező összeállításban kezdő, 
dött a két ország második ta 
lálkozója :

Magyarország: Géczi — Vé- 
pi, Páncsios, Vidáts, Juhász P. 
— Juhász I., Szűcs — Szőke, 
Bene, Dunai II„ Zámbó.

Málta: Mizzi — Spiteri, Sce- 
ri, Pace — Briffa, Cini — Ár
pa, Doi-manin, Cocks, Schemb. 
ri, Vassallo.

Sok helyzet - egy gól

Nappali fényben kezdődött a 
találkozó, de az előre törő Vi. 
dábs kétszer is mellé fejelt, 
majd Dunai II. tévesztett célt. 
A 12. percben Zámbó bombá
já t a jobb felső sarokból ök
lözte ki Mizzi, és ekkor m ár 
nyomasztó volt a magyar csa
pat fölénye. Csatáramik távol, 
ról is kapura lőttek, de egyelőre 
eredménytelenül. Negyedóra 
múltán kigyúltak a lámpák, 
azonban Bene lövése így sem 
találta meg a  kapuba vezető 
utat.

Támadtunk, de a kezdeti ide
gességet még nem vetkőzték 
le a játékosok, s így sok volt a 
kapkodás, a pontatlanság.

A 30. percben Dunai II. 
eombhúzódás m iatt lejött, Ko. 
csis állt be a  helyére. Szinte 
egyfcapura játszott a  magyar 
csapat, de a szorosan töm örü
lő m áltai védelem m ellett 
nem tudott igazi gólhelyzetet 
kidolgozni. A 35. percben az
után megtört a jég: jobb oldali 
támadás végén a felszabadító 
fejest Kocsis a 16-os vonalon 
jobbal kapásból, laposan vág
ta a meglepett kapus m ellett 
a hálóba. Megszületett az első 
magyar gól. Továbbra is tá 
madtunk, de sok volt a felesle
ges adogatás, a  késedelem, és 
így újabb gól az első 45 perc
ben m ár nem született.

Kemény játék

Szünet u tán  magyar fölénv 
nyel folytatódott a  játék. 
Egyik csapat sem változtatott, 
s az eredmény is változatlan 
m aradt sokáig. A m áltai vé
dők fejjel és lábbal is gyor
sabbak voltak, a mieink pe
dig nagyon sokat hibáztak. A 
Ő. percben Vidáts kitűnő 'hely
zetben vétette el a  labdát, s 
miközben összecsapott a ka-, 
pussal, megsérült. Bálint jött 
be a helyére, s ezzel a válto
zással az eredmény is módo
sult.

Az állandó magyar nyomás

a 17. percben meghozta a m á. 
soddk magyar gólt: a  máltai 
védelem szabálytalanul sze
relt, Zámbó állt a szabadrú
gásnak, de lövés helyett Be
ne elé gurított, az újpesti kö
zépcsatár az elmozdult sorfal 
m ellett védhetetlenül vágta a 
labdát a hálóba. 2:0 Magyar- 
ország javára.

A kétgólos vezetéssel azon
ban még nem fogyott el a  m a
gyar csapat puskapora. Teljes 
erővel, ta lán  kicsit több erő
vel, mint,ésszel támadott, s m i
után nem használta ki eléggé 
a két szélsőt, csak a 35. perc
ben szerezte meg harm adik 
gólját. Juhász Péter és Juhász 
István összjátéka után a fe
rencvárosi fedezet betört a 
védőik közé, és m egtalálta a 

.kapus és a  kapufa közötti kis 
rést, amelyen át a  labda a há
lóba jutott. 3:0 a javunkra!

Csak az akarás dicsérhető

Nagy erővel, lankadatlanul 
tám adtunk tovább, de Mizzi 
kitűnő érzékkel m entett 
mindent. A 41. percben Kocsis 
éles, lapos lövése szállt veszé
lyesen a kapura, de egy máltai 
láb közbenyúlt, s a  labda 
szögletre ment. Nem sikerült! 
A tömör védői falat pedig 
csak távoli, váratlan lövések
kel lehetett bevenni.

A mérkőzés utolsó ngyedórá . 
jában m ár a szabálytalanság 
eszközét is Igénybe vették a 
vendégek, hogy elkerüljék- a 
nagyobb arán y ú . vereséget. S 
ez végül Sikerült is! Bécsben 
4 góllal. Budapesten 3 góllal 
„úszták” meg a  világbajnoki 
selejtezőt, ami szám ukra fel
tétlenül sikert jelent.

A magyar csapat győzelme 
egy pillanatig sem volt kétsé
ges, de a m utato tt já ték  nem 
elégített ki. Tudtuk, hogy m i
lyen felfogással állunk majd 
szemben, mégsem sikerült 
megtalálni a megfelelő ered
ményes eszközt. így végered
ményben meg kell elégednünk 
a háromgólos győzelemmel, 
amely azonban nem váltotta be 
a hozzá fűzött reményeket.

Egyénileg Páncsics, Juhász 
Péter és Kocsis játéka emelke
dett az átlag fölé, míg a máltai 
együttesben legfeljebb Mizzit 
és a  töretlen küzdőszellemet 
lehet dicsérni. Mindent össze
gezve: sokkal többet vártunk 
a válogatottaktól, de még 
mindig adósak m aradtak! Az 
a feloldódás és magáratalólás, 
am it rem éltünk — elmaradt!

Befejeződtek a csoportmér
kőzések a hollandiai olimpiai 
selejtező kosárlabda-tornán. A 
négy csoportból az első két- 
két helyezett került az amsz
terdam i döntőbe.

A továbbjutásra számító ma
gyar válogatott — egy vereség
gel és egy győzelemmel a há
ta  mögött — Spanyolország 
együttese ellen lépett pályára, 
s ez a  találkozó döntött, me
lyik csapat szerzi meg a cso
portban a továbbjutást jelen
tő  második helyet. A magyar 
csapat m ár az első félidőben 
26 pontos hátrányba került, s 
végül 96:67-re kikapott.

Az A-csoport végeredménye:
1. L e n g y e lo rszág  3 3 0 233:212 6
2 S p an y o lo rsz ág  3 2 1 278:218 5
3. M a g y a ro rsz á g  3 1 2 216:232 4
4. A n g lia  3 0 3 195:262 3

A másik három csoportból 
Olaszország, Franciaország, 
Bulgária, Svédország, Cseh
szlovákia és Hollandia került 
a nyolcas döntőbe.

Alekszejev: öt világcsúcs
Tallinnban befejeződött a 

szovjet súlyemelő-bajnokság. 
Vaszilij Alekszejev, a világ 
legerősebb embere folytatta a 
rekordsorozatot, összesen öt 
világcsúcsot javított.

Először sa já t nyomásvilág- 
rekordját emelte 235,5 kiló
ról 236,5 kilóra, ezután lökés
ben 235,5 kilós csúcsát kétszer 
is túlszárnyalta, előbb 236, 
m ajd 237,5 kilóra. Összetett
ben előbb 642,5-re, m ajd 645- 
re változtatta eddigi 640 kg- 
os eredményét és 25 kilóval 
előzte meg Baticsevet.

Újabb vizsga
Még frissek az érmek, aJig 

néhány napja é rt véget az 
egyéni bajnokság, de m áris 
itt  van az újabb nagy ver
seny: a  Bp. Honvéd nagy 
nemzetközi viadalt rendez, 
amelyre ha t ország mintegy 
80 ökölvívója hivatalos.

Teljes csapatot ind ít a  Szov
jetunió, 6—6 versenyzővel sze
repel a  háromnapos tú rán  
az NDK, Lengyelország, Ro
m ánia és az NSZK. A magya
rok közül indul a  teljes olim
piai keret, a  magyar, a  Bu
dapest- és a  Vidék-bajnokok 
és érmesek, összesen 45 ver
senyző. Gedó György, Kajdi 
János és a  szovjet Tregubov 
személyében három kétszeres 
Európa-bajnok is lesz a  m e
zőnyben.

A  Vasas kardicsapat® nyerte 
az Európa iCupat

Nagyszerű magyar sikernek 
tapsolhatott a Sportcsarnok 
közönsége: a  Vasas kardcsapa
ta  ragyogó vívással, veretle. 
nül nyerte a Bajnokcsapatok 
Európa-kupáját, s a Pézsa nél. 
kül felálló Honvéd lett a má
sodik — ugyancsak legyőzve 
az olimpiai és világbajnok 
versenyzőkkel felálló CSZKA 
Moszkva együttesét A hármas 
körmérkőzéses döntőig m ind
három együttes biztosan ju 
tott el. Ott először a két m a
gyar csapat lépett pástra egy
más ellen; a Vasas nyert 11:5 
arányban. Utána a Honvéd— 
CSZKA-mérkőzés követke
zett. Kezdetben úgy tűnt, hogy 
a szovjet együttest nem lehet 
megállítani: 4:2-re vezetett. A 
Honvéd azonban elszántan, 
nagy akarással és — a kitűnő 
Bakonyi vezérletével — reme
kül is vívott, egyenlített, s töb
bé ki sem adta kezéből a ve
zetést: 9:7-re nyert. Győzel
mek: Bakonyi 4, Kocsis és 
Frölich 2—2, Walter 1, illetve 
Szigyak 3. Nazlimov és Vino
kurov 2—2, Rakita 0. Ezután 

' következett a Vasas—CSZKA 
összecsapás. A piros-kék

együttes 3 :l-re elhúzott, és vé. 
gig vezetve 9 :7 arányban 
nyert. Győzelmek: Marót 4,
Kovács Tamás és Attila 2—2, 
Hammang 1, illetve Szigyak és 
Nazlimov 3—3, Rakita 1, Vino. 
kurov 0. A legtöbb, asszót 
nyert vívónak járó tisztelet
díjat Marót Péter kapta.

R Ö PLA B D A : P o z so n y b an  a
n em ze tk ö z i to rn á n  a  m a g y a r  v á 
lo g a to tt 3 :l a r á n y ú  v e re sé g e t s z e n 
v e d e tt B u lg á ria  c sa p a tá té l.

F e rm , a  m e x ik ó i o lim p ia i b a j 
n o k , a z  an g o l F o x , a  szo v je t 
O n y iscsen k o  és m ég  43 n e v es  k ü l 
fö ld i v e rsen y ző  in d u l a  B u d ap e s 
te n  s o r ra  k e rü lő  ö ttu sa v iad a lo n . 
H ét n em ze t szö v e tség e  b e je le n te t
te , ho g y  a k á rc s a k  a  m a g y a ro k , 
o lim p ia i m in ő s ítő n e k  t a r t j a  a  v e r 
s en y t, a m e ly e n  a  k ü lfö ld iek  e l
len fe le  a  C sepel (B alcző, B orlay , 
V illány i, M aracsikő), a  B p. H onvéd  
(B akó, K a ise r, M óczár, P iá n k ) és 
az Ü. D ózsa (K elem en , H o rv á th , 
P e th ö ) e g y ü tte se  lesz .

M O D E LL EZÉ S: A  ro m á n ia i S la- 
n ic -P rah o v á n  re n d e ze tt n em ze t
közi z ártáért rep ü lő m o d e lle ző  v e r
sen y  szé p  m a g y a r  s ik e r re l  z á ru lt ;  
a  Reé, B ú zád i, E g ri ö sszeá llítású  
eg y ü tte s  a z  első h e ly en  vég ze tt 
C sehszlovák ia  és  R o m án ia  e lő tt. 
Az eg y én i v e rs en y b e n  O esödi 
Z o ltán  győzö tt. R eé  n e g y ed ik , B u- 
zád i a  h a to d ik ..

Fischer is  igent m ondott
Végleg lezárult a  Szpasszkij 

—Fischer sakkvilágbajnoki 
kihívásos döntő színhelye és 
időpontja körüli vita.

Dr. Max Euwe, a  Nemzet
közi Sakk Szövetség elnöke 
bejelentette, hogy a  mérkőzést 
teljes egészében Reykjavik- 
ban bonyolítják le, s az első 
játszm ára július 2-án kerül 
sor.

Dr. Euwe szombat estig 
adott haladékot az érdekel
teknek, hogy beleegyezésüket 
közöljék. Borisz Szpasszkij 
azonnal igent mondott, s 
pénteken este a  FIDE titk ár
ságára megérkezett Fischer 
válasza is. Paul Marchall, Fi
scher képviselője táviratban 
közölte, hogy az am erikai 
nagymester — aki az elm últ 
hetekben állandóan különbö
ző kifogásokkal élt — bejelen
tette: elfogadja dr. Euwe 
döntését, hajlandó a teljes 
mérkőzést Raykjavikban já t
szani, mipden feltételnek alá
veti magát, beleértve a  dí
jazást is.

A kérdés így nyugvópontra 
jutott, július 2-án Reykjavik- 
ban megkezdődhet a  találko
zó. A 125 000 dollár díjból a 
győztes 78125, a  vesztes 
46 875 dollárt kap.

A XXV. LABDARUGÓ UEFA-TORNA

Európa fiataljainak erőpróbája 
Spa ny olország ba n

Május 13. és 22. között Spa
nyolországban kerül sor a 
XXV. jub iláns UEFA-tornára. 
A második világháború után 
az angolok javaslatára való
sult meg Európa ifjúsági lab
darúgóinak évenkénti sereg
szemléje. A torna a  fiatal te 
hetséges labdarúgók élvonal
ba kerülését szolgálja.

Az idei UEFA-tornára Euró
pa harm inc országa nevezte 
válogatottját. A selejtezők 
után állva m aradt 16 csapat 
(köztük Magyarország) négy 
csoportban küzd a négyes 
döntőbe kerülésért, m ajd az 
európai ifjúsági labdarúgás ez 
évi végső rangsorolásért.

A  magyarok szereplése
Legjobb ifjúsági labdarú

góink 1953-ban kapcsolódtak 
a küzdelemsorozatba, m indjárt 
sikerrel. A Belgiumban meg
rendezett to rnán veretlenül, 
12:0-ás gólaránnyal lettek  az 
elsők. Ezt a bravúrt 1960-ban 
Ausztriában megismételték. 
1955-bein és 1956-ban csoport
elsőiként végeztek, míg 1969- 
beri Bulgáriában bronzérme
sek lettek.

Számos fiatal labdarúgónk 
karrierje indult el az UEFA- 
tornákon. A belgiumi játéko
kon tű n t fel a m ár visszavo
nult, hetvenszeres váltogatott

Tichy Lajos, és itt figyeltek 
fel a szakemberek Szimcsák 
I.-re és Nagy Istvánra. Az 
utolsó évek ifjúsági váloga
tottjai közül többen öltöttek 
m agukra a címeres mezt. Faze
kas, Kelemen, Kozma, Fejes, 
Vidáts, Karsai az 1966-os ju 
goszláviai to rnán bontogatták 
szárnyaikat, és közülük Faze
kas és Vidáts m a is a  váloga
tott biztos tagja.

A  torna műsora
A selejtezők lebonyolítása 

után állva m arad t 16 csapatot 
négy csoportba osztották:

A-csoport: Franciaország,
Lengyelország, Hollandia, 
N orvégia; B-csoport: Magyar- 
ország, Skócia, Szovjetunió, 
NSZK; C-csoport: Anglia, Bel. 
giurn, Írország, Jugoszlávia; 
D-csoport: Spanyolország,
Olaszország, Románia, Málta.

Magyarország Valenciában 
játssza mérkőzéseit: m ájus 13- 
án Skócia, 15-én a Szovjetunió 
és 17-én az NSZK ellen.

M ájus 20-án az A és a C, va
lam int a B és a D csoport 
győztesei mérkőznek a döntő
be jutásért. M ájus 22-én Bar
celonában kerül sor a  két 

.győztes és a  két vesztes ösz- 
szecsapására, a  torna leg
jobb négy csapatának rangso
rolására.

SSét sárga lap 
—  egrjr eltiltás

Az MLSZ elnöksége ülésén 
foglalkozott az idényközbeni 
edzőváltozások kérdésével. 
Helyteleníti az edzőváltozáso
kat, s ezek ügyében vizsgála
to t rendelt el. A vizsgálatok 
befejezése után javaslatot 
tesz a  problém a rendezésére. 
H atározat született, hogy a  
kiesésben érdekelt csapatok 
mérkőzéseire a  legjobb já ték
vezetőket küldjék, ezenkívül 
valamennyi ilyen, találkozóra 
több ellenőrt is küldhetnek.

Űj gyakorlatot vezetnek be 
a  sárga kártyával figyelmezte
te tt játékosok ügyében: egy 
évadon belüli két sárga lap 
autom atikus eltiltást jelent 
egy bajnoki, vagy MNK- 
mérkőzéstől. Em ellett m ájus 
14-től az MLSZ nyilvántartást 
vezet a  kiállíto tt játékosokról.

Elkészítette az elnökség a 
játékvezetők jelölését a  m ün
cheni olim piára: első helyen 
Emsberger Gyulát, a  másodi
kon Palotai Károlyt jelölték.

K O SÁ R L A B D A : A  h o lla n d ia i
o lim p ia i s e le jte z ő  d ö n tő jé b e n  
F ra n c ia o rs z á g  c sa p a ta  83:79-re 
g y ő zö tt a  le n g y e l e g y ü tte s  e llen .

Ü S Z A S : Az E u ró p a i L ig a  a 
sv éd o rszág i B o ro sb an  m e g á llap í
to tta  a z  1973. évi ú szö e sem é n y e k  
sz ín h e ly é t és id ő p o n t] á t. E u ró p a  
K u p a  a u g u sz tu s  13-án és 19-ém, 
H o lla n d iá b an  (férfi) és  a z  N D K - 
b a n  (nő i). M ű- és to ro n y u g rő  EK 
jú liu s b a n  L e n in g rá d b a n . If jú sá g i 
ú szó  EB  a u g u sz tu s b a n  L eed sb en , 
i f jú sá g i v íz ila b d a  E K  a u g u sz tu s b a n  
D uisbU Tgban.

Elkezdődött 
a szópárbaj 
Clay és Fos tér 
között
A  k é t  v i lá g h írű  p ro f i n e h éz 

s ú ly ú  ö k ö lv ív ó , M u 'a m m e d  A li 
— C asslu s  C lay  — a  v o lt  v ilá g 
b a jn o k  és M ac F o s te r  T o k ió 
b a n  IS m e n e te s  k ih ív á so s  m é r
k ő z és t v ív . A  ja p á n  fő v á ro sb a n  
ez le sz  az  első  p ro f i  n e h é z s ú 
ly ú  m é rk ő z é s , e z é rt a  ta lá lk o 
zó t ó r iá s i é rd e k lő d é s  előzi 
m eg . A  ta lá lk o zó ró l h u szo n ö t 
o rszág  a d  m a jd  tv -k ö z v e títé s t .

A  k é t  v e rsen y z ő  m e g é rk e z e tt 
T o k ió b a , s  s a jtó é r te k e z le te t  
ta r to t t :

A  29 éves  F o s te r  k i je le n te tte :
— Ü gy g o n d o lo m , h o g y  a  

n e g y ed ik  m e n e t be fe jezé se  
e lő tt k iü tö m  C lay -t. E dd ig  30 
m érk ő z é se m e n  n é g y  m e n e tb en  
In téz tem  el e lle n fe le im e t, így  
j á r  m a jd  C assiu s  C lay  is.

C lay  m ég  n a g y o b b  h a n g o n  
n y ila tk o z o tt:

— M ac n e m  fo g ja  lá b o n  b e 
fe je z n i az  ö tö d ik  m e n e te t. N y i
la tk o z a tá ra  c sa k  a z t  v á la szo l
h a to m : k ö n n y e b b  le n n e  n e k i 
k é t  h é t  a la t t  T o k ió b an  m e g ta 
n u ln i  ja p á n u l ,  m in ts e m  e n g em  
le g y ő z n i! A z é r t is  h a rag szo m  
rá ,  m e r t  a m ik o r  b a jb a n  v o ltam  
a  k a to n a i b e v o n u lá s  m e g ta g a 
d á sa  m ia tt,  n a g y o n  c sú n y á n  
n y ila tk o z o tt ró la m . K ü lö n b en  
is , T o k ió  k is  v á ro s  ah h o z , hog y  
k é t  n e h é z s ú ly ú t h o sszab b  ide ig  
e lv is e l je n . , .

R Ö V I D E N
M in i-V B

A lemondások után most 
m ár véglegesen kialakult a 
brazíliai mini-VB mezőnye: 
hat európai ország (Skócia, 
Ausztria, Szovjetunió, Jugo
szlávia, Portugália, Francia- 
ország) és 10 dél-am erikai 
(Brazília, Bolívia, Chile, Ko
lumbia, Argentína, Uruguay, 
Venezuela, Peru, Paraguay, 
Ecuador) m ellett A frikát, 
Ázsiát, Közép-Amerikát és 
a Karib-szigeteket egy-egy 
„kontinens-válogatott” képvi
seli. A lebonyolítás rend
je: 5 válogatottat (Brazília,
Szovjetunió, Uruguay, Skócia 
és még egy, eddig meg nem 
határozott ország) kiemel
nek, míg a többiek körm érkő
zéses rendszerben találkoznak 
a csoportgyőzelemért. A h á
rom csoportgyőztes és az öt 
kiemelt válogatott június 29 
—július 6-a között két négyes 
csoportban, ugyancsak körm ér
kőzéses rendszerben játszik a 
csoportelsőségért. A csoport
elsők július 9-én mérkőznek 
a végső győzelemért, a  kupá
ért. Időközben elkészült a  tró 
fea is, értéke 100 ezer svájci 
frank. Anyaga színarany.

T O R N A : B ék é s i H o n a  g y ő zö tt a  
H o llan d ia—M ag y a ro rsz á g  o rszág o k  
k ö zö tti n ő i v á lo g a to tt  v ia d a lo n  az  
eg y én i v e rs e n y b e n . C sa p a tb a n : 

M ag y a ro rsz á g —H o lla n d ia  
265,70:355,69. — H a m b u rg b a n  a
S zo v je tu n ió —N SZ K  m é rk ő z é se n  a  
s z o v je t  e g y ü tte s  g y ő zö tt 558,6:547,2 
a rá n y b a n .  E g y é n ib e n  A n d ria n o v  
az  e lső , V o ro n y in  é s  M ik á lja n  
e lő tt.

H á ro m  sp o r tv e z e tő t  é s  n é g y  v e r 
s e n y z ő t m in d e n n e m ű  s p o r t te v é 
k e n y sé g tő l ö rö k r e  e lt i l to tt  a  j a 
p á n  K a ra te  S zöve tség , m iv e l a  
leg u tó b b i p á r iz s i v ilá g b a jn o k sá g o n  
a  g y en g e  b írá s k o d á s  m ia t t  a  v e r 
se n y z ő k  é s  a  v e ze tő k  v issza lép 
te k  a  to v á b b i k ü z d e lm e k tő l .

Ö K Ö L V ÍV Á S: S z é k e s fe h é rv á r
a la p í tá s á n a k  1000. é v fo rd u ló ja  a l
k a lm á b ó l re n d e z e tt  n e m z e tk ö z i 
ju n io r  to rn á n  a  ro m á n  v e rs en y z ő k  
sze re p e lte k  a  le g jo b b a n : n é g y  e l
ső  h e ly e t sze re z te k .

E gy  év ig  n e m  s z e re p e lh e t O lasz
o rs z á g b a n  B illy  H ig g in s . A z o lasz  
szö v e tség  a z é r t  d ö n tö tt  íg y , m e r t  
a z  a m e r ik a i  ten iszező , m iu tá n  
k é sv e  é rk e z e tt  a  n e m z e tk ö z i b a j
n o k ság o n  a  C o ro tta  e lle n i m é rk ő 
z ésé re , s  e z t a  m é rk ő z é sv e z e tö  
s zó v á  te tte ,  te t t le g e ss é g re  v e te m e 
d e t t  a  b író v a l s ze m b e n .

K E R É K P Á R : A  B éniin—P r á g a — 
V arsó  b ó k e v e rse n y e n  a  h a rm a d ik  
sza k a sz o n , a  B e r lin —M ag d eb u rg  
k ö z ö tti,  163 k m -e s  tá v o n  is m é t 
M ilde (NDK) g yőzö tt. A  m a g y a ro k  
k ö z ü l T a k á c s  é s  B u s i v o lt a  le g 
jo b b , 17., i l le tv e  18. h e ly ezé sév e l. 
Az ö s sz e te tt  e g y én ib en  T ak ács , 
c sa p a tb a n  a  m a g y a r  v á lo g a to tt  
to v á b b ra  i s  t a r t j a  h a rm a d ik  h e 
ly é t.

K é t-h á ro m  h é te n  b e lü l m eg te sz - 
s z ü k  ja v a s la tu n k a t  a  v e rs en y z ő k  
o lim p ia i k ik ü ld e té sé re  — m o n d ta  
G allov  R ezső , a z  ú szó szö v etség  fő 
t i tk á ra .  — B á r  jú n iu s  15-ig le n n e  
id ő n k , d e  ú g y  g o n d o lju k , h o g y  
n y u g o d ta b b a n  k é sz ü lh e tn e k  a  v e r 
s en y z ő k , h a  tu d já k ,  h o g y  in d u l
n a k  M ü n ch e n b e n .
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KÉT OSCAR-DÍJAS

K ét évtizeddel ezelőtt önként elhagyta az Egyesült Álila- 
inokat, s  most diadallal té rt vissza hajdani sikerei,színhelyére 
a  filmművészet élő klasszikus, Chanlie Chaplin: tiszteletbeli
Osear-díjat kapott. A legjobb női alakítás díjával Janié Fondát 
tün te tték  ki a  K iűte című fflkn f  őszerepéért.

Öregek és fiatalok
Meglett férfi áll a  föld

alattin  és fogja a  kapasz
kodót. Nem éppen öreg, de 
azért fiatalnak sem mond
ható. Abban a  korban van, 
am ikor az em ber még res- 
teiii, ha nála fiátalgbbtak: 
átad ják  néki, üloftáyülfcet,- 
de azért készséggel elfog
la lja a  felajánlott helyet. 
Vannak persze az ifjabbak - 
kal kapcsolatban kevésbé 
kellemes tapasztalatai is, 
mégis óvakodik az általá
nosításoktól és sohasem 
ítélkezik felettük a  sztereo
tip  lcifakadással: „Hjg, ezek 
a  mai fiatalok!” 

Történetesen két mini- 
szoknyás minileányzó áll, 
vagyis inkább ugrándozik 
a  közelében, olyan jóked
vű viháncolással, hogy 
nemegyszer hözzáütődnek. 
Em berünk egyre növekvő 
türelmetlenséggel fogadja 
helytelenkedésüket, s m ert 
rájuk  vetett lesújtó pillan
tásai hatástalanok m arad
nak, ingerült hangon fejezi

ki rosszallását, ilyképp:
— N ana!. . .
A tinédzserek hallják  a  

félreérthetetlenül őket il
lető megjegyzést, de nem 
hogy megszívlelnék azt, 
inkább raulgtóágeshak ;ta-.: 
M lják;l.l'-öiyanByira;:tnihogy:: 
szinte fuldokolnak a  kaca
gástól, miközben csúíondá- 
ros ütemességgel ismétel
getik:

— N a n a ! ...  N a n a ! ...
De ezt m ár a  békés te r

mészetű ember nem  állhat
ja  meg szó nélkül.

—• Inkább bocsánatot 
kérhettek volna — állapít
ja  meg sértődött nehezte
léssel.

Ugyan! Méghogy ők bo
csánatot kérjenek? A két 
csitri zavartalan jókedvvel 
kuncog magában, és azzal 
a  biztonságos fölénnyel, 
amely a  korukbeli fiatalok 
sajátja, nemhogy mente- 
getődzne, inkább ítélkezik, 
ilyképpen:

— Ezek a mai ö reg ek !..:

Muszáj meginni
Vasárnap délután, a 

visegrádi hajóállomással 
szem közt a presszóban 
ülök. Keserves sírásra f i 
gyelek fel. A  szomszéd asz
talnál ké t fiatal, nő két k i
csi gyerekkel. A  kislányok 
olyan hároméves form ák  
lehetnek. A  gyerekek előtt 
narancslé, a m am ák előtt 
sör. A z  egyik mama várat
lanul elveszi a gyerek na
rancsléjét, és sört nyújt.

— Nem  kell, keserű — 
mondja a gyerek.

— Idd csak meg, finom  
söröcske.

— De nem kell.
— M uszáj meginni, ad

dig nem  m együnk tovább.
Elképedve hívom oda az 

üzletvezetőt. M it lehet csi
nálni? Hiszen ez egész
ségrontás.

— Sajnos, semmit. A  
kedves szülő azt itathat a 
gyerelcével, am it akar. K é
rem, mi, vendéglátóipariak 
sem vagyunk antialkoholis
ta kisangyalok,. de a zé r t. . .  
tegnap például itt volt egy 
kiránduló iskola. Tizen- 
négy-tizenöt éves kölykök, 
mind cigarettázva és sört 
követeltek. Am ikor nem  
adtunk, a tanárok felhábo
rodva ránk tám adtak. . .

A  keserű történethez az 
igazság kedvéért hozzá kell 
tennem, hogy félórával ké
sőbb viszont láttam egy 
papát, aki felpofozta sört 
ivó három-négy éves forma 
kisgyerekét. Igaz, hogy 
azért verte meg, m ert a 
kisfiú  a sörrel leöntötte a 
szép új in g é t . . .

M AG YAR előadóművész-
gárda járta tíz napon át a 
közép-angliai iparvidék váro
sait, hogy műsort vigyen az 
ott élő magyaroknak. A  m ű
vészcsoport — Erdész Zsu
zsa, Kishegyi Árpád, Huszti 
Péter, Hadics László, Lorcn 
Lenke és Virány László — 
Londonban is fellépett. Min
denütt nagy sikerük volt.

A  FRANCIA miniszterta
nács. hozzájárult ahhoz, hogy 
a  jövőben nők is lehessenek 
csendőrök. M int az Aurore ír
ta, a csendőrségnek 1972 m á
justól lesznek nőtagjai. Egyen
ruhában járnak majd, amely 
a szoknya kivételével azonos 
lesz a férfiakéval. Egyelőre 
huszonöt női csendőrt alkal
maznak.

Meghalt
Losonczi György

Losonczi György Kossuth- 
ilíjas kiváló művész, az Opera
ház baritonistája, 67 éves ko
rában rövid szenvedés után 
elhunyt.

Színes, m arkáns egyénisége 
volt a hazai operajátszásnak. 
Zeneművészeti főiskolai ösz
töndíjas, 1929-ben pedig az 
Operaház rendes tag ja lett. A 
K ossuth-díjat 1954-ben kapta 
meg, 1968-ben nyerte el a  Ki
váló művész címet. Nemcsak 
zenei, de színpadi értelem ben 
is m indig teljes figurát adott. 
Wotan, Hans Sachs, Hovansz- 
kíj és Faust alakítása sokáig 
emlékezetes marad. Sikerrel 
személyesítette meg a furfan
gos Figarót és a, cselszövő Já- 
gót.

Megnyílt 
a Dózsa György 
emlékkiállítás

A Magyar Nemzeti Múzeum
ban megnyílt a Dózsa György 
születésének 500. évfordulója 
tiszteletére rendezett emlék
kiállítás. A megnyitón megje
lent Bencsik István, a Haza
fias Népfront Országos Taná
csának főtitkára, dr. Orbán 
László, a  művelődésügyi mi
niszter első helyettese, Garam - 
völgyi József művelődésügyi 
m iniszterhelyettes és társadal
mi, politikai, művészeti éle
tünk  számos más kiválósága.

Dr. Fülep Ferenc, a Nemzeti 
Múzeum főigazgatója ünnepi 
beszédében szólt arról, hogy a 
bem utatott anyagot számos ha
zai múzeum, tudományos in
tézmény, valam int a  prágai 
nemzeti múzeum, a  berlini 
Museum fü r Deutsche 
Geschichte anyagából válogat
ták  össze. A Komán Szocialista 
Köztársaságból érkezett a tá r
la t m egnyitására Szervantiusz 
Tibor kolozsvári szobrászmű
vész két kitűnő Dózsa-szob- 
ra  is.

Bencsik István beszédében a 
többi között kiemelte, hogy a  
M agyar Nemzeti Múzeum ki
állítása méltó nyitánya az or
szágos Dózsa-ünnepségeknek. 
A felsorakozó anyag úgy m u
ta tja  be áz 1514-es paraszthá
ború vezérét, ahogyan hazája, 
a mai szocialista M agyaror
szág visszaidézi alakját, aho
gyan Közép-Európa népei szá
mon ta rtják  személyét, és aho
gyan a tudomány mai állapota 
szerint ismerjük.

A Dózsa György em lékkiál
lítás előreláthatóan szeptembe
rig fogadja a  látogatókat.

A  CANNES-I nemzetközi 
film fesztiválra elutazott a m a
gyar filmdelegáció: Kondor 
István filmföigazgató, Gálos 
Tibor, a MOKÉP osztályveze
tője és Szabó B. István kriti
kus. A  delegáció negyedik tag
ja Bíró Y vette  szerkesztő, aki 
a FIPRESCI zsűrijének elnöke 
lesz, szintén Cannes-ba utazik. 
Magyarországot a versenyfil
m ek kategóriájában Jancsó 
Miklós film je, a Még kér a 
nép képviseli, a női rendezők 
filmsorozatában Elek Judit és 
Mészáros Márta m unkái szere
pelnek.

ÉLETVESZÉLYESEBBEK az 
autósztrádák, m in t a régi 
klasszikus országutak? A  fran
cia Express szerint a gyakor
lat ezt mutatja. Ha a kasztró- 
fák számát és arányait tek in t
jük, az autóutakon sokkal több 
baleset fordul elő, m int a régi 
országutakon. Miért? — teszi 
fe l a kérdést a lap. A z  autó
sok gyorsabban hajtanak, s 
nem  ism erik még eléggé az új 
utak természetrajzát. Ha majd  
eltelik néhány év, itt  is csök
ken a balesetek száma.

SZILVAFÁK NÉLKÜL
A néni elsőnek érkezett az 

ügyfelek közül. Alighogy k i
nyitották a zöldre festett ha
talm as tölgyfa kaput, ő már 
be is sétált rajta, aprókat 
lépve, szép kényelmesen, 
m int ahogy templomba ment 
vasárnaponként, Tisza menti 
falujában. A folyosón — át- 
ellenben a lakásosztály a jta 
jával — leült az évek, meg 
ügyfelek súlyától feketére 
pácolódott deszkalócára. El
helyezkedett jó kényelme
sen, otthonosan. Régen ült 
m ár deszkalócán. Mikor ki
szóltak az ajtón, hogy „tes
sék befáradni” — a néni in
te tt az u tána érkezett kis 
fiatalasszonynak:. Menjen 
maga lelkem, intézze csak a 
dolgát, én rá é re k . . .  — Ugye 
megengedi a néni, hogy én 
is? — hajolt meg előtte ide
gesen topogva egy fekete 
aktatáskás férfi. — Nem sze
retnék elkésni a hivatalból. 
— Hogyne, csak menjen az 
úr! — hangzott a készséges 
felelet.

Aztán egy angyalszőke, 
testes, morcos asszonyság 
érkezett, és benyom ult az 
ajtón, rögtön az 'aktatáskás 
után, nem kérve pardont, 
bocsánatot.

A néni nyugodtan ült a 
lócán, néha eligazított egy- 
egy redőt korcos fekete szok
nyáján. Érdeklődve figyelte a 
jövő-menőket: vajon kik le
hetnek, m it akarhatnak itt a 
tanácsházán. Eszébe jutott, 
milyen jókat nézelődött ott
hon vasárnap délutánonként 
a kiskapuban. Végig lehetett 
m ustrálni, hogy a korzózó 
lányok közül melyiknek 
szebb a  ruhája, cipője, s 
melyik templomos ö re g a s 
szony vásárolt új féjkendőt 
húsvétra, pünkösdre. Ha meg 
néha lakodalmas m enet vo
nu lt el, akkor volt igazán 
gyönyörködni, meg beszél
getni való a szomszédokkal! 
Hát ennek most v é g e .. .  Két 
év óta pesti lakos.

Dehogyis ju to tt volna 
eszébe neki, hogy Pestre 
költözzék, jól megvolt a 
maga kis falujában. Ö ugyan 
nem írta  alá a szövetkezeti 
belépőt, m int az ura, de 
hogy megözvegyült, havon
ként kapott egy kis pénzt a 
tsz-ből, a  háztáji földjét is 
meghagyták, a kertben te r
m ett szilva, barack, krumpli. 
Mi kell még egy ilyen öreg

asszonynak, ha a tyúkjai is 
vetegetnek néhány tojást? 
Am egyszer jött a Pesten 
dolgozó fia, menye: „Mama. 
adja el a házat, ne éljen itt 
egyedül! Ha megbetegszik, 
még az sincs, aki az ajtó t
magára nyissa. Eljön ve
lünk, kosztra, ruhára nem 
lesz gondja holtáig . . .  Csak 
adjuk el a házat — most 
befizethetnénk az árából egy 
öröklakásra. . . ”

Addig győzködtek, míg el
adta. Pedig, de nagyon saj
nálta  azt a jó kiis házat! A 
vadiszőlővel befuttatofct ár
nyékos tornácot, a  búbos ke
mencét a kisszobában, tom
boló hóviharokban de jó 
volt melegedni — a nagy
szoba csendjét, amelyben, ha 
belépett, mindig visszahal
lotta a gyászolók siratását. 
I tt  volt kiterítve szegény jó 
ura. De még annak az apja 
is . . .  Legalább a bútort vit
ték volna el belőle Pestre. 
Azt a  szép diófa bútort. De 
a  menye azt mondta: „nem 
divat m ár a  hálószoba! Kü
lönben is, hová? Abba a 
másfél szobába? Éppen csak 
meg lehet fordulni benne.-”

Igaza van, persze. Aliig két 
tenyérnyi az a  lakás. Ezért is 
akad tón mindig ú tjába a 
menyének. Akárhogy iparko
dik a  kedvében járni, m ár 
még egy mosolyát sem lá t
j a . . .  H iába akar jót, a me
nyecske m indent a maga 
bosszantásának vél. Harag
szik, hogy cirokseprővel sep- 
ri a szőnyeget, kézzel mos,, 
m ikor ott a mosógép, tú l 
zsírosán főzi a  pörköltet, ra- 
gacsosan a r iz s t . . .  Mama, 
feküdjön m ár le, úgyse érti 
maga ezt a  tévéműsort! Ne 
keljen fel hajnalban! Hogy 
nem  b ír leszokni róla? 
Hányszor mondtam már, en
gem zavar minden nesz! Ne 
járjon a  régi parasztos ru 
hában: m iért vettünk újat? 
Mama, ne üljön ki a kapu
ba, ez nem Piripócs . . .  Mit 
mondanak a lakók? Ne 
pletykáljon folyton a  ház
felügyelővel, meg a  szom
szédasszonnyal, nem  tartozik 
rájuk  a mi é le tü n k . . .  És ne 
kérdezzen folyton! Az isten 
áld ja  meg, nem  látja, hogy 
milyen fáradt vagyok?

Legutóbb is milyen csú
nyán k ia b á lt. . .  H át ezért 
jö tt el éppen ide, a  tanács
hoz.

— Jöjjön be, néni! — in

te tt neki a lakásosztály ve
zetője, és szélesre nyitotta az 
ajtót.

Óvatosan a fotel szélére 
ült, s ölében összekulcsolta a  
kezét. Bizalommal nézett a 
hivatalvezetőre.

— Nos, mi a  panasza, né
ni? — kérdezte az tőle.

— Panaszom? Nincsen né
kem semmi panaszom az ég
világon, édes lelkem!

— Nincs?
:— Nincs.
— H át akkor?
— Azért jöttem  én ide, 

m ert egy unokát szeret
nék . . .

A lakásosztály-vezető el
mosolyodott:

— Unokát? Tőlem?
Erre a néni is letörölt

gyászkeretes zsebkendőjével 
egy zavarodott mosolyt a 
szája sarkából:
_ — Nem úgy gondoltam 
é n . . .  Hanem a  menyem 
mindig azt hajtogatja: gyere
ket? Ide, ebbe a  másfél szo
bába! Legalább a  m am a ne 
lenne i t t . . .  Mármost hova 
menjek, tessék m ondani? A 
házam eladtam, oda nem le 
h é t . . .  Gondoltam, annyian 
költöznek új lakásba, itt, 
ezen a  Pesten, csak ju t ne' 
kém is egy a  rég iekből.. 
Akármilyen _ kicsi szoba 
megfelelne. Éppen, hogy egy 
ágy beleférjen, elég az én
nekem.

— Adott be kérvényt? — 
kérdezte a  hivatalvezető, 
csakhogy mondjon valamit.

— Nem. Dehogyis! Nem 
voltam én soha olyan kér- 
vényezgetős — tiltakozott a  
néni, m int akinek nagyon 
^Q^sz véletnúnye vgn a  kér- 
vényírogatókről.

— Mióta van Pesten?
— Két éve múlott, hús- 

vétkor. Azóta.
— Akkor még nem is le

het. Ötévi ittlak ás után le
het c sak . . .

■— H át nem is akarok én 
kérvényt írni! Haragudna a 
fiam, ha megtudná. Csak 
egy szobácskát ad jan a k . . .

— Ez nem megy így néni 
— tá rta  szét szánakozva k ar
já t a  lakáshivatal vezetője.

— Majd eljárók én ide, 
tessék nyugodt lenni — 
m ondta angyali türelemmel 
a néni. — Időm van, hát jö
vök. És mindig figyelmezte
tem  majd: csak egy kicsi 
szobát. . .

Jl&f/tj jón a csizma a rejtvénybe ? 24. K ö-
6. J ó k a i  §
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A  M C r§!T -© rsságo l£  
integrációja 

a Minisztertanács előtt

Fock Jenő beszéde a.M T E Sl bözgyiilésén

A kormány Tájékoztatási 
Hivatala közli: a Miniszterta
nács ülést tartott.

Vályi Péter, a M iniszterta
nács elnökhelyettese beszá
molt a KGST végrehajtó bi
zottságának Moszkvában ta r
tott, 57. üléséről. A tanácsko
zás napirendjén a KGST-or- 
szágok integrációjának újabb 
fontos kérdései szerepeltek, 
olyanok, m int a tervezési 
együttműködés munkaprog
ramja, közös tervezés a konté
neres szállítási rendszer fej
lesztésében és a gépipari, va
lam int a vegyipari kooperáció 
további feladatai. A kormány 
a  beszámolót jóváhagyólag tu 
domásul vette.

A Minisztertanács a m unka
ügyi miniszter előterjesztése 
alapján megtárgyalta a szocia
lista brigád- és újítási mozga
lom anyagi ösztönzésének né
hány kérdését. A kormány úgy 
határozott, hogy a szocialista 
brigádok részére adományoz
ható, s „A vállalat kiváló bri
gádja” címmel járó jutalom 
vállalati forrása módosuljon. 
A jövőben e jutalom nem ter
heli sem a vállalat bérszínvo
nalát, sem részesedési alapját.

A kormány az építésügyi és 
Városfejlesztési miniszter elő
terjesztése alapján megtár
gyalta a  lakásépítés területi 
előkészítésével kapcsolatos 
szanálások helyzetét. A IV. 
ötéves tervidőszakban lebon
tásra kerülő lakóépületek je
lentősen csökkentik az eloszt
ható lakások számát.' Ezért a 
kormány a szanálások közpon
ti irányításának fokozását 
ta rtja  Szükségesnek. A taná
csoknak a lakásépítési prog
ram  zavartalan megvalósítása

Több m int tíz esztendővel 
ezelőtt alakultak meg a válla
lati, üzemi élet- és balesetbiz
tosítási csoportok, népszerű 
nevükön a CSEB-ek. Ma már 
több m int kétezer működik 
szerte az országban, s a tag
létszám túlhaladta a két és fél 
milliót.

Mint ismeretes, a Itagok által 
befizetett havi díjak, egy ré
sze ott m arad a vállalatnál, s 
ezzel a pénzzel tulajdonkép
pen szabadon rendelkeznek. 
Pontosabban, ezt az úgyneve
zett szociális alapot a  tagok 
ügyeivel foglalkozó intéző bi
zottság úgy használja fel, 
ahogy azt a szervezeti szabály
zatiban meghatározták. Ebből a

A Nehézipari Miniszté
rium ban miniszteri értekezle
ten  vitatták meg a nehézipari 
ágazatok 1971. évi tervteljesí- 
tését, valam int az 1972. évi 
export-im port feladatokat.

Az 1971. évi gazdálkodásról 
egyértelműen megállapítot
ták, hogy eredményes volt, 
zömében jó termelési és gaz
dasági mutatókkal. Jelentő
sen növekedtek aonbam a 
készletek, ezért a  miniszter 
elrendelte a vállalatok kész
letgazdálkodásának felülvizs
gálatát. M egállapította az é r
tekezlet, hogy a  befejezetlen 
vállalati beruházások állomá
nya jelentősen megnöveke
dett. A miniszter megjegyez
te, hogy sok helyütt indoko
latlanul szorgalmazzák a  te r
melőberendezések bővítését, 
m ert sok alágazatban 3—4 
százalékkal csökkent a meg
lévő kapacitások kihasználása.

Áttekintették a  miniszté
rium  vezetői az idei export- 
im port helyzetet. Megállapí
tották, hogy az exportot 13— 
14 százalékkal kell növelni, és 
ágazatonként értékelték en
nek lehetőségeit. A vegyipar 
ez évre tervezett növelési üte-

érdekében mérsékelniük kell 
a szanálásokat. A kormány 
felhívta az illetékes tanácsok 
figyelmét, hogy a jövőben vá

rosközpont-rekonstrukciót 
csak az építésügyi és város- 
fejlesztési miniszternek az Or
szágos Tervhivatal elnökével 
egyetértésben kiadott engedé
lye alapján tervezhetnek, il
letve valósíthatnak meg.

Az Országos Anyag- és Ár
hivatal elnöke tájékoztatta a 
Minisztertanácsot a  rögzített 
és maximált áron értékesítő 
vállalatok helyzetéről. A kor
mány felhívta az Országos 
Anyag- és Árhivatal elnökét a 
szabad árak szigorúbb és ha
tékonyabb ellenőrzésére. Az 
árellenőrzések során fokozott 
figyelmet kell fodítani a vál
lalatok kooperációs partneréi
nek áraira.

A külkereskedelmi minisz
ter. előterjesztése alapján a 
kormány elfogadta a Buda
pesti Nemzetközi Vásár május 
19-i megnyitásának program
ját.

A kormány tudomásul vette 
az Országos Bányaműszaki 
Főfelügyelőség elnökének a 
bányászat biztonsági helyzeté
ről szóló jelentését.

A M inisztertanács titkársá
ga vezetőjének előterjesztése 
alapján a  kormány — a  ki
alakult gyakorlatnak megfele
lően — félhívta a  miniszterek 
figyelmét az országgyűlés áp
rilisi ülésén elhangzott képvi
selői észrevételekre és javasla
tokra azzal, hogy vizsgálják 
meg azok megvalósításának 
lehetőségét, s erről tájékoztas
sák az országgyűlés elnökét és 
az indítványozó képviselőket.

A Minisztertanács ezután 
egyéb ügyeket tárgyalt.

pénzből fizetik egyebek között 
a  különböző segélyeket, a kul
turális rendezvényeket, tár
sasutazásokat stb. A CSEB-ek 
ma m ár országosan több m int 
százmillió forinttal gazdálkod
nak. Nem mindegy tehát: ho
gyan? Ezért határozott úgy 
nemrégiben a SZOT, hogy a 
vállalati szakszervezeti bizott
ságok lássák el a CSÉB-ek fel
ügyeletét is. Ajánlatos, hogy az 
intéző bizottságokban képvi
selve legyen a vállalati szb, hi
szen így össze lehet egyeztetni 
a különböző érdekeket, s a 
rendelkezésre álló pénzt a le
hető legcélszerűbben tudják 
felhasználni.

me magasabb a  népgazdaság 
összes exportjának növeke
dési üteménél.

A Gyógyszeripari Egyesülés 
elnöke elmondotta, hogy a 
legutóbbi magyar—szovjet 
kormányfői megbeszélések 
után a  gyógyszeripar további 
erőfeszítéséket tesz a  Szovjet
unióiba irányuló export nö
velésére. Rövidesen, a terven 
felül, 3 millió rubel értékű 
szerződést írnak alá, s előké
szítik, hogy további 8—10 
millió rubel értékű gyógyszer 
kivitelével javítsák a magyar 
—szovjet árucsere-forgalmi 
mérleget.

M egállapították azt is, hogy 
az éves KGST-árucsere-for- 
galmi megállapodások alap
ján a tervezett export 91 szá
zalékának átvétele m ár bizto
sított. A dollár viszonylatú ki
vitelnél a tervezett növekedés 
a vegyipar minden exportáló 
gazdasági egységénél szüksé
gessé teszi a  piaci tevékeny
ség javítását, és a  piaci igé
nyek változásához való ru 
galmasabb alkalmazkodást. Az 
exportot mindkét relációban 
egyértelműen gazdaságosnak 
minősítették.

(Folytatás az 1. oldalról)

legfőbb állami és népképvise
leti szervünk módosította szo
cialista állam unk alaptörvé
nyét, az alkotmányt. Ilyen 
kiemelkedő, ünnepélyes al
kalmakkor, m int felfelé íve
lő utunk mérföldkövénél, meg
állunk, s elsősorban a ne
gyedszázados időszakban el
ért vitathatatlan eredmé
nyeinkről beszélünk. Ezek 
minden józanul gondolkodó 
ember számára bizonyítják 
rendszerünk fölényét a kapi
talista rendszerrel szemben.

Az eltelt 5—6 évre vissza
tekintve, úgy gondolom, ál
talában nincs okunk szégyen
kezni. Becsülettel teljesítettük 
előző 5 éves tervünket, és 
1971—1975-re adottságainknak 
és lehetőségeinknek megfele
lő népgazdasági tervet ik ta t
tunk törvénybe. A kedvező és 
kezdeti eredmények ellenére — 
melyek az eltelt időszakot je l
lemzik — sok mindennel nem 
lehetünk elégedettek. Külö
nösen a m últ esztendőben, el
sősorban beruházásra többet 
költöttünk a tervezettnél és 
rendelkezésre álló belső forrá
sainknál.

— Azzal, hogy népgazdasá
gunk tú lju to tt az extenzív fej
lődési szakaszon, s az inten
zív fejlesztés került napirend
re, egy sor új követelmény
nyel kell szembenéznünk. 
Szükségessé vált a középtávú 
tervek m ellett a távlati te r
vezés, s a szocialista orszá
gok gazdasági integrációjának 
fokozása, újszerű alapokra he
lyezése is. Tizenöt éves táv
lati tervünkön m ár hosszabb 
ideje dolgozunk. Ahhoz, hogy 
vezető párt- és államszervek 
elé terjesszük, még sok m un
kára, alkotó vitára és a 
KGST-országokkal történő 
konzultációra van szükség.

— A m unkának a tudom á
nyos kutatásra vonatkozó ré
sze m ár előrehaladottabb ál
lapotban van. így vált lehe
tővé, hogy a  Minisztertanács 
a távlati tervnek ezt a részét 
a közelmúltban elfogadhatta.

— I tt kívánom megemlíte
ni, hogy ez az év hazánkban 
a szocialista tervgazdálkodás 
jubileumi esztendeje. Negyed- 
százada annak, hogy tudatos 
és szocialista gazdaságpoliti
kát tükröző tervek szabják 
meg a  népgazdaság fejleszté
sének, a szocializmus eredmé
nyes építésének irányait és 
feladatait.

— A népgazdasági tervezés 
hazánkban történt bevezeté
sének negyedszázados jubileu
ma alkalmából az országgyű
lés várhatóan törvényt alkot a 
népgazdasági tervezésről.

— Ez az évforduló is arra  
kötelez, hogy éves, ötéves és 
távlati terveinket még céltu
datosabban, még. színvonála- 
sabban valósítsuk meg, hi
szen a népgazdaság fejleszté
sének, a lakosság életkörülmé
nyei folyamatos javításának 
csak ez lehet az alapja.

— Ezzel összefüggésben szor
galmasan és céltudatosan kell 
megismerni a baráti orszá
gokban felhalmozódó gazdag 
tapasztalatokat, alaposabban 
sokoldalúbban kell törekedni 
ennek a gazdag tárháznak a 
közkinccsé tételére. H atáro
zottabban, célratörőbben kell 
licenceket, korszerű gyártási 
eljárásokat megvásárolnunk a 
nálunk iparilag — gazdasági
lag fejlettebb országoktól.

— A közgondolkodásban 
gyakran csak a  műszaki té 
nyezők egyoldalú hangsúlyo
zása ju t kifejezésre, s az em
ber szerepét csupán a gépek 
kezelésére, kiszolgálására 
korlátozzák. Számításainkban 
együtt kell mérlegelnünk a 
két tényezőt. A dolgozók ma
gas színvonalú szakmai fel- 
készültségének, technikai kul
tú rájának és általános mű
veltségének a korszerű tech
nika alkalm azásában döntő 
szerepe van.

— A műszaki forradalom 
együtt já r az üzem- és m un
kaszervezés forradalmával. A 
technológiai fejlesztéssel pár
huzamosan kell keresnünk az 
üzem- és munkaszervezés 
jobb, nagyobb hatékonyságot 
biztosító módszereit.

— A kormány intézkedése
ket hozott e törekvés ösztön
zésére, a népgazdaság egészé
ben való kibontakoztatására. 
Azt szeretnénk, ha az üzem- 
és munkaszervezés javítása ál
landóan napirenden szere
pelne.

A célok  egyeztetése
— Amikor a tennivalókról, 

közös gondjainkról beszé

lek, külön is hangsúlyozni kí
vánom a szocialista' országok
kal való együttműködés je
lentőségét. Enélkül semmiféle 
tervünk nem válhat valóra.

— A KGST XXV. üléssza
kán egyhangúlag elfogadott, s 
a szocialista gazdasági integ
rációt szolgáló komplex prog
ram  alapján a rra  kell töre
kednünk, hogy távlati gazda
ságfejlesztési program unkat s 
az ennek részeit képező te r
veinket a szocialista orszá
gokkal minden kapcsolódó te 
rületen jobban összehangol
juk. Szóba kerültek ezek a 
kérdések korm ányküldöttsé
günk Moszkvában te tt láto
gatása során is, most m ár
ciusban, amikor szovjet ba
rátainkkal tárgyaltunk kü
lönböző gazdasági kérdések
ről. A kétoldalú együttműkö
dés továbbfejlesztéséről foly
tato tt megbeszéléseink na
gyon hasznosak és eredménye
sek voltak. Koszigin elvtár- 
sék nagyarányú segitőkészsé- 
get és megértést tanúsítot
tak  nyersanyag-szükségletünk 
hosszabb táv ra  szóló kielégí
tésével kapcsolatban. Egy sor 
olyan problémáról is eszme
cserét folytattunk — a jelen
legi ötéves terv feladatain 
túlmenően —, amelyeknek 
megoldásával a  magyar nép
gazdaság adottságainak job
ban megfelelő ipari struktúrát 
szeretnénk kialakítani.

— Látogatásunknak nem 
volt és nem is lehetett célja 
konkrét egyezmények a lá
írása. 1975-ig érvényes ötéves 
kereskedelmi szerződésünk 
van, am elynek megfelelően, a 
két ország közötti külkereske
delmi forgalom közül 60 szá
zalékkal növekszik, és öt év 
a latt m eghaladja a 9 milliárd 
rubelt. Ezen belül van egy 
sor együttműködési megálla
podásunk, m int például a tim 
föld-alumínium, a  timföld-réz, 
vagy az autóbuszért teherautó, 
a Zsiguli-alkatrészek ellené
ben személyautó, és még so
rolhatnám  tovább. Ezek meg
hosszabbítása 1980-ig vagy 
1985-ig, m indkét fél megítélé
se szerint, hasznos lesz.

— Kidolgoztunk ezeken fe
lül még vagy egy tucatnyi ko
operációs megállapodást, me
lyek elfogadása a magyar nép
gazdaság struktúrájának jobb 
kialakítását eredményezheti. 
Ezek részletesebb kim unkálá
sa, m egvitatása még sok m un
kát ad tervhivatalainknak, a 
külkereskedelmi minisztériu
m oknak és a  szaktárcáknak. 
Bízom benne, hogy az év vé
géig ez a m unka elvégezhető, 
s ekkor sor kerülhet a  kor
mányelnöki tárgyalások foly
ta tására és a hosszú lejáratú 
egyezmények 5—10 éves meg
hosszabbítására, új egyezmé
nyek aláírására.

— Jóllehet, tárgyalásaink 
sikeréről hazaérkezésünk után 
nyomban nyilatkoztam a sajtó 
képviselőinek, m ajd erről a 
kormány ülésén is beszá
moltam —•' am iről a  sajtó, a 
rádió és a televízió szintén 
részletesen tájékoztatott —, 
egyes nyugati sajtóorgánumok 
a valóság teljes elferdítésével 
kom m entálták moszkvai meg
beszéléseinket. Hazug módon 
olyan momentumokat próbál
nak belemagyarázni kétol
dalú tárgyalásainkba, amelyek 
nem létező kitalálások csupán.

— E rosszindulatú híreszte
lésekkel nyilvánvalóan az 
volt a  céljuk, hogy félreve
zessék a nemzetközi közvéle
ményt a  harm onikus magyar 
—szovjet gazdasági együtt
működést illetően, s megpró
bálják hamis színben feltün
tetni az országaink közötti 
viszonyt, meleg elvtársi, ba
ráti kapcsolatainkat.

— Ismételten szeretném alá
húzni: nem azzal a céllal
utaztunk a  Szovjetunióba, 
hogy azonnal egyezményt 
kössünk, hiszen 1975-ig érvé
nyes megállapodásunk van. 
Az volt a célunk, hogy is
mertessük 1985-jig szóló táv
lati elképzeléseinket, és elő
készítsük a két népgazdaság 
jobb összehangolódását.

— A Szovjetunióban te tt lá
togatás, a  tárgyalások leg
fontosabb tanulsága számunk
ra  ezúttal is, hogy a gazda- 
ságpolititkai célok egyezte
tése — még jóval az ötéves 
tervek koordinálása előtt — 
nélkülözhetetlen kapcsolataink 
erősítésében. Éppen ezért m in
den eddiginél jobban előtér
be kerül a népgazdaság min
den területének távlati elő
rejelzése, tudományos felvázo
lása, a műszaki fejlődés fő 
irányának kidolgozása.

— A tudomány és a műsza

ki fejlesztés m indinkább k i
bontakozó lehetőségeinek jobb 
kihasználása, a szociálisa kö
zösségben meglevő erőnk össz
pontosítása nemcsak parancso
ló szükségszerűség, hanem 
jövőnk záloga is. A min
den eddiginél intenzívebb ösz- 
szefogás és így sokszorosan 
meghatványozódó gazdasági 
erő újabb nagy előnyöket ígér 
a nemzeti és a közös célok 
mielőbbi megvalósításában.

Szeles látókörrel

— Nem mindegy, hogy m ű
szaki szembereink milyen fel
fogásban, milyen gondolkodás- 
móddal dolgoznak. A műsza
kiak nem mellőzhetik a gaz
daságos termelés szempontjait. 
Ahhoz ugyanis, hogy egy be
rendezés gazdaságosan m ű
ködjék, megfelelő üzemszer
vezés, szakmai hozzáértés, 
összehangolt kooperáció és 
közgazdaság, szociológia, em
beri tényezők is szükségesek. 
Azt kérjük műszaki szakem
bereinktől, hogy széles látó
körrel, a lehetőségek szem 
előtt tartásával folytassák te 
vékenységüket.

—1 Az MTESZ figyelemre 
méltó m unkát végez a szak
emberek tájékoztatása terén. 
A szakmai információszerzés 
és az információk gyűrűjéhez 
szükséges Idő mind hatéko
nyabb felhasználása felm érhe
tetlenül fontos tevékenység.

— A Műszaki és Természet- 
tudományi Egyesületek Szö
vetsége jól koordinálja a tag
egyesületek m unkáját. K örül
tekintően szervezi az együtt
működést és hatékonyan segíti 
abban, hogy a  különböző m ű
szaki és természettudományos 
szakterületeken dolgozók kö
zös álláspontot alakíthassanak 
ki hazánk egész m űszaki-tu
dományos fejlődését és gaz
dasági gyarapodását érintő 
kérdésekben.

— Az MTESZ és a tagegye
sületekben tömörülő sok tíz
ezer szakember méltó partne
re és tanácsadója ma m ár 
mindazon irányító és tá rsa
dalmi szerveknek, amely ha
zánk gazdasági, műszaki, tu 
dományos, társadalm i és kul
turális fejlesztésén fáradoz
nak.

— örvendetes, hogy mind 
több szákmai egyesület és az 
adott szakterület irányítását 
végző minisztérium köt 
együttműködési szerződést. 
Ilyen szerződések kötésével és 
az ezen alapuló közös m unká
val biztosítják az MTESZ ál
lásfoglalásainak érvényre ju t
tatását.

— Kívánatos, hogy az 
MTESZ a  minisztériumok 
m ellett az Országos Műszaki 
Fejlesztési Bizottsággal i ,  
gyümölcsözően együttműköd
jön. Keresse a munkakapcso
latot az üzemeken belül a 
term elő m unka parancsnokai
val. a  gazdasági vezetőkkel, a 
pártszervezetekkel és a szak- 
szervezetekkel, mindazokkal a 
szervekkel, amelyek közremű
ködnek a term elő munkában. 
Annak csak örülni lehet, hogy 
az MTESZ-ben rejlő lehetősé
geket a pártszervezetek s a 
helyi szervek egyre inkább 
felismerik.

— Segítse az MTESZ ezután 
is helyes, fejlődésünket gyor
sító elveink átültetését a gya
korlatba. Gondoskodjék gyors, 
megbízható információcserék
ről, szervezzen olyan vitákat, 
melyek segítik közös céljaink 
valóra váltását.

Közös feladataink

— A Magyar Szocialista 
M unkáspárt Központi Bizott
sága és népköztársaságunk 
kormánya bízik a műszaki 
szakemberekben. Továbbra is 
elvárja tevékeny részvételüket 
közös feladataink megvalósí
tásában.

— A soron levő feladatok 
megemlítését azért tartottam  
szükségesnek, m ért megoldá
sukhoz sokat várunk önöktől, 
a műszaki és term észettudo
mányok művelőitől. Kívánom, 
hogy további m unkájukban 
érjenek el újabb sikereket; 
gazdagítsák mind a tudomány, 
mind a gyakorlati termelő 
m unka eredményeit, egész dol
gozó népünk boldogulását, 
gyarapodását szolgálva, az ed
dig is tanúsított nagyszerű h i
vatástudattal.

A M inisztertanács elnöké
nek beszédét követően meg
kezdődött a vita. Több fel
szólaló hangoztatta, hogy 
szellemi kincsünk jóval több. 
m int amennyi ténylegesen rea- 
lizálódiki ;

— H í r e / -

Miniszteri rendelet 
a szociális gondozottak 

díjáról
Az egészségügyi miniszter 

rendeletben szabályozta a szo
ciális otthonokban ..és szociá
lis intézm ényekben fizeten
dő gondozási d íjak  összegét. 
A rendelet — am ely a ta n á 
csok és a  szociális intézetek 
központjának irányítása a lá  
tartozó szociális otthonokra 
és intézetekre vonatkozik — 
kim ondja: a  gondozási d íja t 
a gondozottnak kell űzetnie, 
ha pedig erre  valam ilyen ok 
m iatt nem képes, akkor a  ta r
tásra kötelezett hozzátartozó
nak, a  gondozott házastársá- 
nák, gyermekének vagy szü
lőjének. A díj m egállapításá
nál figyelembe veszik a  gon
dozott személy jövedelmét, 
készpénzét, ingatlan és ingó 
vagyonát, illetve a ta rtásra  
kötelezett hozzátartozók jöve
delmét, vagyonát s az á lta 
luk e ltarto tt személyek szá
mát. A gondozási d íja t úgy 
állapítják meg, hogy a jöve
delemmel nem  rendelkező 
gondozottnak legalább havi 
száz forint készpénze is legyen. 
Ha a  gondozottnak sem jöve
delme, sem készpénzvagyona 
nincs, akikor ingó és ingatlan 
vagyonára jelzálogot létesít
hetnek.

Fogadást adott a bécsi ma
gyar nagykövetség épületében 
K urtán Sándor nagykövet, 
Szépvölgyi Zoltánnak, Buda
pest Főváros Tanácsa vb-el- 
nökének és kíséretének tagjai 
részére. A Fővárosi Tanács 
delegációja Becs város meg
hívására tartózkodik az oszt
rák  fővárosban. Megbeszélése
ket folytat a két főváros kap
csolatainak szélesítése érdeké
ben. A fogadáson megjelent 
Félix Siavik, Bécs polgármes
tere, valam int az osztrák fő
város közéletének sok neves 
személyisége.

ÁRPÁD -KO RI település 
nyomaira bukkantak Edelény 
határában, a helyi termelőszö
vetkezet ú j homokbányájának 
megnyitásánál. Ezt a falut egy 
1221-ből származó oklevél em 
líti először. Gádor Judit. a 
miskolci Hermán Ottó M ú
zeum  régészének vezetésével 
ásatások kezdődtek a temető  
korának tisztázására. Eddig 
hatvanöt sírt ástak ki, és m eg
találták az Árpád-kori tem p
lom alapfalának maradvá
nyait.

A  kedvezményes üdültetés
megkezdődött a SZOT idősza
kos üdülőiben. Eddig 900-am 
foglalták el az üdülőházak ké
nyelmesen berendezett szo
báit, további ötezren a  jövő 
héten kezdik meg a  kéthetes 
pihenést. A SZOT üdültetési 
főigazgatósága ez idén össze
sen 337 500 felnőttet és gyer
meket üdiiltet kedvezménye
sen. A nyári csoportos gyer
meküdültetés június 8-án kez
dődik és augusztus 30-ig ta rt; 
hat turnusban összesen 33 620 
gyermek pihenhet.

EGYETLEN gombnyomásra 
percenként 15 darab másola
tot készít m űszaki rajzból 
vagy írott szövegből az angol 
Bank Xerox Ltd-cég elekt
rosztatikus másológépe,
amelyről kétnapos előadás ke
retében számoltak be a cég 
képviselői a magyar szakem
berek előtt. A  Technika Házá
ban véget ért szimpőziont a 
Neumann János Számítógép- 
tudományi Társaság és a Mé
réstechnikai és Automatizálási 
Tudományos Egyesület ren
dezte.

Korszerű sertéshizlaldát ad
t a in á t  rendeltetésének Pilis 
községben. A korszerű létesít
ményt — amelyben egyidőben 
1700 állatot helyezhetnek el 
— autom atizált berendezé
sekkel szerelték fel, s ez le
hetővé teszi, hogy a  hatalm as 
állatállom ányt mindössze két 
ember szolgálja ki.

C S Í R Á D É
SAJTÓSZEMLE

Kiadja:
az Igazságügyi Minisztérium 
Bv. Országos Parancsnoksága 
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Szerkeszti!
a szerkesztő bizottság 

Szikra Lapnyomda

A SZAKSZERVEZET IS SEGÍT
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